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Abstract 
Digital Storytelling combines traditional storytelling with contemporary digital tools creating an 

artifact that borrows from the assets of both. Recent research usually assesses the influence of 

Digital Storytelling on motivation, Digital Literacy in all of its manifestations, and the levels of 

engagement of the perspective students. The contradistinction between digital natives and 

immigrants (Prensky, 2001a) is also examined, during the implementation of Digital 

Storytelling. In this particular case study, that we conducted, we focused on the development of 

the digital literacy skills of students of Greek as a foreign language. Our intervention took place 

fully online on a Learning Management System and we used assessment tools such as 

questionnaires, observation and interviews in an effort to measure the empowerment of  the participants  digital literacy skills. At the same time, results were also drawn regarding their 
improvement in terms of their level of Greek language and their engagement in an 

asynchronous learning environment. An attempt was also made to investigate if a dichotomy 

between digital natives and immigrants really exists. 

Keywords: Digital storytelling, Digital literacy, Greek as a foreign language, Virtual Learning 

Environments, Adult Education, Digital Divide, Virtual Learning Environments 
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  σ        σ .  

ς σ ς 

 

 

1 σ  ς ς  σ σ  Ό  σ    σ    ς ς 

1.1 σ  ς ς ς ς σ ς  σ   ώ  σ      ώ   ς ς σ ς  σ ς ώς   ς σ  σ    σ  ς ς.         σ  σ  ς σ ς  ς σ ς Sadik, , σ ώ ς   ϋ σ    σ    ώ .  ς ς ς  ς σ ς, ς   Web .  blogs, wikis,  σ ,   ώ    σ  (Digital Storytelling, ς DS).   σ ,     ς ς σ ς ς σ ς, σ  ϋ  ς ς ς σ ς σ     ς ς,    ς σ  σ        σ .  σ  ς   σ    σ   σ  σ ,  σ , σ   σ ς  σ ς ς,     ς ς σ ς      , ς ς, , σ ,        , ς σ  ς ς σ  .  σ     σ ώ  σ σ ώ  ς,  σσ  σ  σ  ς σ ς ς   ώ  σ .  ς ς σ   DS  σ   ,    σ ς      ς  σ  Bull & Kajder, .     ς DS   ώ          , Dana Atchley,  σ   Digital 

Media Centre σ   σ σ     ς σ ς  Joe Lambert  Nina Mullen Alexander, .  ς ς  σ ώ ,     ώ  
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ώ  Centre for Digital Storytelling, CDS    σ  ϊ ς ς,   ς   σ   DS σ   ς σ ς Storycenter, .  ,  CDS  Storycenter, σ ς  ώ ς   ς DS.  

1.1.1   σ  ς DS σ     DS    (Robin, 2007 σ  Gregori-Signes, ,  σ  ς  σ   σ ς  σ ς   ς  ς Robin, .      σ  , ς   ς ς  . ώ   ,  DS σ    project-based 

learning   σ  ς   ώ   , ς ς σ ς    σ  Hung et al., . ,  DS    σ σ  ς σ ς,   ώσ    σ        ς   ς    ς ώ  Vygotsky, , ς σ ς ς   ς (Lim & 

Tay, , Sadik, , Ohler, , Smeda et al., ,  & ς, . ,     σ  ς DS  ς ς σ ς σ ς   σ  σ ,   - σσ  ς  , σ , σ , σ ,  σ - σ  Lynch & Fleming, , Sadik, . ς  ς ς σ ς,  ς ς    Kieler, , Smeda et al.,   ς ς σ ς, σ     ς ς σ ς  Gardner ,  σ           σ ς  .  , σ  ,      ς,  DS   σ   ς ώ ς σ ς Czarnecki, .    ς σ ς ς ς  ς ώ  ς ς ς   

(Hickman et al., 2004, Rance-Roney, 2010, Hur & Suh, 2012), σ    ς  ώ    (Davis & McGrail, 2009, Suh, 2012, Yuksel, et al., 2011), ώ ς ς  σ  σσώ . , σ ς ς    σ σ ς   σ  ς σ ς   σ     (Sylvester & Greenidge,    ώσ     σ  σ   ς σ    σ    ς DS Banaszewski, .   ς σ ς  ώ   σ   ,    Salpeter, 5)    σ  σ   Gils, , σ  Sadik, .  ς ώ   ς   , σσ  σ ς   ς σ σ ς  σ ς (Czarnecki, 2009, Dogan, 2010, Kieler, 2010, Smeda, et al., 2014).    ,  σ    σ    σ ώσ   σ  



 .  –  σ  

 

 15 

 

σ  ς ς     Hofer & Swan, , Thang et al., 2014),  σσ    ς     σ      σ   Czarnecki, , Kieler, , Ohler , σ  Smeda et al., 2014). ώς, σ   σ    σ   ώ   Malita & 
Martin, 2010, Robin,   ώ     (Gimeno-Sanz, 2015, 

Yuksel et al., .  DS  σ ς  σ  ς  e-portfolio σ  σ  ς ς, ς  σ ς σ ς (Churchill et al., 2008, Dreon et al., 

2011, Malita & Martin, 2010, Sadik, 2008) ς σ ς ς  ώσ    σ    σ  ς. ,  DS  σ  σ  σ ς ς  σ σ ς, ς σ ς  σ σ ς σ ς 
(Czarnecki, 2009 · Hung et al., 2012 · Kieler, 2010 · Lowenthal & Dunlap, 2010 · Reinders, 2011 · 

Robin, 2008 · Sadik, 200 , Thang, . σ ς,  DS  ώ    σ  σ σ   ώ  Lowenthal, , σ  Hartley & McWilliam, , ώ ς     σ ς.  σ ,   σ    DS     σ  σ ς σ ς       σ σ    σ     ώ  ς Sharda, ,   ς  σ    σ σ  σ   σ      σ  ώ  σ ώ     ς σ ς ς, σ ώ ς  DS           σ σ ώ ,  σ     ς Dogan, 
2010, Gregori et al. 2009 · Juppi, 2015 · Kieler, 2010 · Lowenthal & Dunlap, 2010 · Robin, 2008 · 

Sadik, 2008 · Smeda et al., .    ώ        ς ς DS,   ς ς σ  « ώσσ  ς ς ς» Hofer & Swan, , σ . 
679). σ ,         σ  σ  σώ  ς ς ς   σ  ς « ς» (Spanoudakis, M., Nakou, A., Meliadou, E., 

Gouscos, D., & Meimaris, M., 2015), «…The vision behind development of the Milia platform has 

been that of being able to offer to everyone interested the means to plant  a story and see it grow 

up into a fruitful tree, and thus provide an online space where creators can make stories by 

planting their own trees, in publicly accessible digital fields  or in their own, private, digital 

gardens . In this way the Milia platform is meant to enable the creation of a data bank of 

interactive stories, which readers will have the capability to extend and enrich with their own 

ideas and alternative versions, and thus offer itself as a new instrument at the service of free 

expression, knowledge and creativity…» (σ .4).        
DS     σ        σ   , 
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ώ ς σ    ώ   σ    ϊ  , «…   

σ , ς  ς    σ  ς σ       

ς    ,   ς   , ς   

ς   ς ς σ σ ς  σ σ ς ς σ ς ς,  

σ   σ   σ    σ  ς σ ς  ς 

ς…» σ  -182). 

1.1.2  ς ς DS σ  σσ   σ   

ς ς    σ   ώ  σ  σ  ς   σ  ς σ  ς ς  σ ώ      ς ώ , ς   ς ς,  ς σ ς ς ς  ς  ς σ ς σ  σ  ς.     ς σ    ώς    ,  σ σ ς  σ ς σ ς σ ς    ς   σ  ς , ,   .   σ  ς ς σ   σ  ώς  σ  (meaningful)  ς ς,   σ ς ς  Nicolini, .    σ    σ  σσ      ς,   σ ς  σ  ς ς    ς.   σ  ς σ ς ς  σ     σ  ς ς    ώ : σ  σ  ς ώσσ ς  σ  ώ σ   .  σ  ς ώσσ ς   σ     σ   ς ς σ ς   σ  σ  ς.     σ    σ ς   σ  σ .  σ  ς ώσσ ς ς       σ    σ    ς Nicolini, .  ώ  
   writer s block . ς ώ ς σ ς  σ  σ   σ  σ   σ  σ  ώς,       σ        σ     .   ς σ ς ς σ ς    σ     σ ς ς     σσ  σ  σ    σ  ς   σ  ς  ς,   σ    σ  (Houston, Goolrick, & Tate, 1991).  ς    ώσσ ς   σ  ς ,  ς  σ  σ  σ   σ ς σ     σ    σ   ς ς.  σ     σ  σ  σ  σ ς   σ  ς ς  ώσ   σ  ς.   σ ς  σ  
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σ ς ς σ ς ς. ,    ς ς  σ   σ          ς   σ  σ  σ  ς. ς,  ς  σ     σ σ  ς σ ς     ς   σ   « » 
 Phillips, . σ ώ ς  DS   σ σ     σ ώ ,  ς   σ σ   ς σ      ς ς    σ  σ ς σ  ς σ σ ς   σ  ς    Blackall, .   σ  σ   σ σ      ώς  σ         σ  σ .  σ ς σ       σ    σ     σ   peer)     σ  ς σ ς.  

1.1.3 ς DS   σ  σ   σ ς: 

Learner-generated digital storytelling 

  ς Jenkins et al. ( ,   σ    σ σ  ς ς σ ς σ ς   ώ .   σ σ ,     σ   ,  ς  ώσ ς  σ       σ   ς.  Robin (       σ   σ ώ       σ  ώ  ς.  ς    ,   σ ς,     .  
 Robin (2008) σ   ς ς σ ς: Teacher-created digital stories  

 Student-based digital telling .       σ  σ  .  σ   ώ      σ  σ  σ    σ      ς   σ  ς ς ς ς σ ς,  ώς,  ς ς ς ς ς.    Alexander ( ,  Chico,   σ  ς ,  ώσ     σ   ώ  σ ώ ,        σ σ  σ  ς σ ς,    ς  σ    σ  ς σ ς  ,   σ        σ   σ σ    σ  σ ,   σ  σ ς   ώ   ς σ σ   σώ  ώ ,    σ  σ  σ  σ  .   ς DS   σ  σ   σ  σ  σ ς σσ ς ς.   σ  ς ς ς ς ς  ώσσ       ώ ς   
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 σ ς ς.     learners have numerous opportunities to 

interact and use language in authentic and personally meaningful ways  (Rance-Roney, 2008, σ . 30).  ς   σ   σ ώ  ς   ς ς ς.       ς ς σ , σ   ώ   σ ,      σ ,  ,    ς σ ς, ώσ      σ   σ .  σ ,  ς   « ς»  σ  ς σ ς   σ  σ   Kajder, 2006).      σ  σ  DS ς     Centre for Digital 

Storytelling, σ  Berkeley ς ς (Lambert 20 . ς  σ ς ς ς σ ς σ ώ  ς, ς, σ ,         σ   σ  artifact ς  ς  ώ , σ ς   σ σ  .   Robin (2006)  ς ς ώ  artifacts  ώ , : (i) σ ς σ ς      σ  σ   ς , (ii) σ  
,  (iii) σ ς         ς  σ .  Nillson (  σ    σ   ώ  , ς σσ  « »: ς σ ς σ ς  σ ς, ς σ ς, ς,  ς σ ς.  σ   σ , ς ,  ώ  ς.  σ ς  σ  σ   ς σ ς     ς σ ς  σ   σ    ώ  ELI 

2007).  Langran (2005) ς   σ  σ ,     ώ  σ    «  σ » (fair use   σ  σ  ς ς ς    σ     σ σ .      σ       ,     ς ς   σ  σ    σ    ς σ ς.  σ , σ ς,   ς  σ ώ   ώ ,      σ   σ     ώ   σ   ς, σ  ς ς ,      ς ς σ ς.   ς    ς  σ   σ   σ     ς ς     ς,  σ  ς  σ     ς ς ώσσ ς σ   ς . ς  σ ς  ώ  ς σ   storyboard,      σ   ς, ς     ς   σ ς   σ    
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σ  ς ,    ς ς      σ σ  σ     σ    σ  ώ  σ   σ   ς     ς     .  σ  σ , ώς     σ     ς, σ  ς ς,    ,  σ       σ σ  ς σ ς.     ς  σ  σ ς  σ   ς   , ώς  ς σ  ς ς ς ς σ ς  σ  ς ς ς ς.  σ  ς    σ  σ    σ     ώ     ϊ  σ   σ   ς   project,  σ σ ς σ σ ς   . ς  σ σ ς  ς  σ σ ς ς σ   σ  σ   .  ς  σ  σ  σ σ    σ  ς ς σ σ ς  σ ς.  

1.2 σ  ς ς ς σ ς  

 σ   

1.2.1  ς σ ς Digital Literacy, DL) ς ς  σ     ς ς σ ς  ς, ς  : information literacy, computer literacy, digital literacy,  

information technology literacy (Pask & Saunders, .  Van Dijk ,  σ     « ώ  » (digital skills) ς  ώ  ώ  :  ς ς (operational skills,  ς  σ   hardware  
software),  ς σ ς (information skills,  ς σ ς, ς  σ ς ώ  σ  σ ς  ς ,   σ ς ς (strategic skills, .   σ ς σ ώ   ώ   ς σ   σ ς σ ς σ  .  Hargittai (2003) σ  ς ς ς ς ς ς  σ    σ   σ ώ    . ,    ώ     σ σ ώσ ς: ς ς  ς .  ς ς   ς σ   ,   σ σ ,   ς σ   ώ     σ   σ ώ .  σ  ς    σ  σ  σ   σ  ς σ ς ς ς σ ς  . 
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 σ ς   ς   σ  σ ώ  σ  ς σ ς ς ς ς, ς ς, ς ς,  ώ  σ σ  Hargittai & Shafer,   ς σ ς . . Eshet-

Alkalai, .  Morgan  σ    ώσ  ώ  σ ώ  σ   ς     σ ώ ,     ς σ ς.  Lowell  σ    ώσ  ώ  σ ώ       σ  σ   ώσ  σ ς σ ς σ   σ , ς  σ  ,     σ ς  σ   σ     σ    σ .  ς σ ς    σ  σ σ ώσ   ώ     σ ς ς σ ς  σ   σ         Hargittai & Shafer, .  McClure  σ  ς ς  (internet skills) ς ς ς σ σ , σ σ ς  σ ς ώ  σ  .  ς ς,  ς σ       ς ς  ώ   σ   , ς  ,  σ  ώ ,   ,   ,  σ σ  σ ,   σ  Savolainen,    σ   σ  .   Eshet-Alkalai  σ   o ς σ ς  σσ     σ ς σ     ς ς σ σ ς.        σ  σ ώ , ώ , ώ   σ σ ώ  .    σ   σ ς ς ώ  ,  σ  ώ   ώ      ς.  σ  ς σ      σ     σ     σ    ς ς ς σ ς  ώ  ώ    ώ  Hargittai, 2005, Hargittai & Shafer, ,    σ ς σ   σ      σ . ς σ ς σ ς ς σ ς  ώ       ς ώ ς  σ  ς ς ς ς  ς σ σ ς ς  σ ς , ς  - σ   σ   ς    ς  σ ώ . σ σ ,  Shapka & Ferrari  σ σ    σ ς σ   ς     σ ς  σ          σ   ς ς σ  σ  σ ώ  σ  σ .  Pask  Saunders  σ    σ      σ ς  σ     ς ς.  Hargittai  σ    σ   σ ώ  σ   σ   σ      ς 



 .  –  σ  

 

 21 

 

σ ς σ  ώ     σ  ς σ       .  σ   σ σ   - σ , , σ   σ   ,   σ  σ ς σ  ς σ ς   σ       σ ,  σ  ς ς σ ς.   σ σ      σ σ       σ     ς ς ς σ ς,    σ ς ώ ς ς   σ  σ  ς ς 
(Buckingham, . ς  ς ς  «critical and confident use 

of IS (information systems), including: an ability to participate in social networking applications 

and in collaborative environments, an awareness of security threats and risks, and also an ability 

to use IS for creative and innovative purposes, irrespective of the context (social, business, etc)» 

(Buckingham, 2010, σ . 61).  σ  σ ,  ς σ ς  σ ς ς σ ς  σ    σ  ώ  /  ώ . ς  ς   software   hardware  σ   ς ς  ς  /  ς σ ς.  ς σ σ ς . . tablet, ς σ ς,  ,  smartphones), ς σ ς, σ  ς , σ ς ς 

(whiteboards), ς σ σ ς ς (cameras, video and voice recorder), Web 2.0   ς ς σ  .  ς  ς σ   ώ  . . Wikipedia , σ ς  ς ς, ς Moodle, 

Skype, blogs, wikis, ς σ ς ώ  (concept mapping) ς  SpicyNodes,  ς ώ ς ς Sky Drive  Dropbox.  

 σ  ,  ς σ ς   σ σ ,  σ σ     

  «to appropriately use digital tools and facilities to identify, access, manage, integrate, 

evaluate, analyze and synthesize digital resources, construct new knowledge, create media 

expressions, and communicate with others, in the context of specific life situations, in order to 

enable constructive social action; and to reflect upon this process» (Martin, 2005, σ . 135). O   σ         ς    σ   ς σ  ώ  ώ ,    σ     σ  σ   σ ς, σ ς  ς ώ  . ς    σ σ ,     ς ς  σ ς ς   σ    Huerta & 

Sandoval-Almazan, 2007).  
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 ς σ ς   σ ς σ  σ  ς σ ς ς ς σ ς,  ς   σ   σ  ς ς ς σσ  .   ,  σ ς             ς σ   σ         ,   σ ς    σ    .   σ  ς ς σ σ ς σ  ώσ ,   ς ς        σ      ώ    σ  σ   σ ώς  σ  , σ    σ   σ .  σ    σ   σ ώ  Compeau & Higgins, ,   σ  σ ς ς    ς ς ς ς,  ς σ ς  σ ς  σ σ  ς σ σ ς   (Hargittai, 2005). 

1.2.2  ς σ ς    ς  ς σ ς    ώσ ς  ς σ ς   ς ς ς ς ς / ,    ώ   ,  , .   , ς   ς    ς ς ώσ ς      σ  ς ς ς σ ς    σ σ  σ  σ  σ  , σ    σ    , σ       ώ   ς ς ς ς, σ       
(Digital Business, 2004).  σ σ σ ς σ   ς  σ ς.          σ  ώς   σ σ  σ  ώσ   σ     σ  ς ς.      σ    σ       σ  ς ς ς   σ   σ  ς     σ  σ     ς σ   σ ς       σ  Van Weert, .    σσ      σ  σ   σ  σ    σ .   ς Eurostat      σ ς ς ς      .  ς σ ς  ς σ   ώ      ς  ς ς.     σ   σ σ   σ      ς,    ς σ   ς ς ς. 
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 ,  ϊ   IPTS / DG EAC  σ    DIGCOMP    ς σ  ώ  . ς       σ  ς ς  ς ώ        ώ .  σ  σ   ς ς σ σ  : σ , ,  , σ   σ  . ς ς ς   σ    σ σ  .  σ ς   ς σ σ  : foundation, intermediate and advanced.  σ   σ ς  ώσ ,   σ ώ   σ     σ σ  . ,   σ ς  ς σ ς σ σ  . ώ  σ σ  σ ώ     ,   ,     ώ σ ,  σ ,  σ σ ,       .    σ   ς ς ς σ   σ  (  1).  σ         %  σ  ς    ς ς :  σ σ    % σ   ς % σ  .   ώ ς MT, LT, PT, PL, HR, CY, IT, EL, BG  RO   %  σσ   σ    ς ς.  σσ ς ώ ς IT, EL, BG, RO   σ σ   %  σσ .  ,    σ ,  σ   σ     ς ς ς. ς     σ  σ  ς σ     σ  σ    « σ ς» ς,     σ   σ   σ  ς  %       .    CZ, SI, LT, PT, PL, HR, CY, IT, EL, BG, RO   σ σ  « ς»  « » ς.   %   σ   % ,  σσ ς σ ς  
« ς»  « » ς. 
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 1. σ σ  ώ     σ  ς  

 

1.2.3  σ  (digital divide)   σ ς 

(digital immigrants)    σ    σ  ς σ ς,     σ ς  σ  ώς  ς ς.  ς «  σ »     ς σ ς          σ σ  σ  ς ς ώ   ώ , ς  σ ς    van Dijk, . σ ώ    σ  ς σ σ ς   ώ   σσ  ώ , ώ  ώ  , ώ  ώ   ώ  .  ς σ   σ  σ    σ  σ σ ς σ ς   σ σ    σ  σ ,   σ ,  ,       σ   σ  van Dijk, . σ ς ς σ  ς σ ς . . Erumban & Jong, , Jung, Kim, Lin, & Cheong, , Jung, Qiu, & Kim,  σ    ς ς σ σ ς σ ς , ώς   σ  ς ώ ς    σ σ   σ ς          σ  ς . σ σ ,  ς ς  σ     σ  ς ώ ς σσ   σ ς ς ς ς     σ    ώ  .  σ σ , ς σ   van Dijk ,    σ ς σ  ώ  ώ   ώ  σ  σ   ς ς σ ς ς ς ς. ,      σ      
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ς      ς ς, ώ  σσ  σ    σ  σ    σ ς  σ      van Dijk and Hacker, , van Dijk,  . σ ς ς  σ ώσ    - ς ς ς  σ ώ    ς ς ς ς ς . ., Hargittai & Shafer, , Bunz, Curry, & Voon, 
2007, van Deursen & van Dijk, . σ σ ,  σ    ς   ώ  ώ  .    σ σ    σ ς   σ     σ σ   ώ   σ ς    σ . ς  - σ  σ  σ  ς ς ς ς  σ ώ ,         ς ς   - σ  σ ς ,  ς σ  σ          σσ   ς  
(Geissler and Horridge, 1993). σ σ ,  σ  ς ς  ώ      σ     .    σ   σ ς   σ   ώ  ώ  

(digital natives)  ώ  σ ώ  (digital immigrants).  ώ          σ   σ σ  σ  ς σ ς  σ     σ ώς   (Oblinger & Oblinger, 2005, Palfrey & Gasser, , Prensky , Tapscott, .     σ  Digital Natives, 

Millenials  Net Generation.  σ   Prensky a , σ          «  ς» ώ         «  σ ς».  σ ς ς ς ς σ         ς ς σ  σ  ώ  ώ ,  σ ς     ς σ ς ς  ς σ ς Prensky, b .  σ ς ς ς ς, σ ς σ    σ   σ σ    σ    σ  ς ς ς ς ς ς ς    widespread discussion among members of the academy about the 

trends, regardless of whether at the end of that dialogue those involved agree with these 

speculative conclusions  Dede, b, σ . 15.19).        σ ,      σ ς, ώς    σ  σ   σ . σ ,  ς σ ς, ς    σ     ώ   σ σ       σ  ς σ ς ς ς   ώ  Bennett, Maton, & Kervin,  · Schulmeister,  · Selwyn, . ς  ,     σ  σ ς ς    σ   ώ   
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ς ς.    ς ς ς  Kennedy et al. (2008)  σ  σ σ  

 the widespread revision of curricula to accommodate the so-called Digital Natives does not 

seem warranted  (σ . 10),    we cannot assume that being a member of the Net 

Generation is synonymous with knowing how to employ technology strategically to optimize 

learning experience in university settings  (σ . 10). σ σ ,        σ   ς ς.  σ σ  ς ς σ ς   ώ  digital natives   ς ς ς «  σ ς»    σ        σ ς   σ  . 

 ς ς ς   σ ,  σ  σ σ    σ  ς ς was driven by the student and instructor dynamic within a course or program, the 

technical requirements of the discipline, and the affordances that a tool provided within a given 

context  (Oblinger & Oblinger, 2005, σ .10). 

1.2.3.1 σ  ς  σ     ώς   ώ  ,  σ  ς       σ      σ    σ σ  σ ς ς ς.  ς ς    ς ς ς   σ   σ .   ς σ ς  σ        ώ , σ ώ , σ ώ   ώ  ώ .  Chisnell & Redish , σ .       σ  Hawthorn ,  ς σ    age-restricted users .      ς  σ σ  σ     σ ,  , ώ  σ  σ σ ς.  σ ς ς σ       σ      σ   σ     σ  ς ς.    σ , σ  ς σ ς  σ ,  σ          σ  ς ς ς,  σ   σ σ   σ  σ σ  σ  ς σ σ ς   ς ς  σ ς. σ   σ   σ  σ   
  e-inclusion)   ϊ ώ  , a     Warschauer  ς σ  σ   ς     σ   σ σ ώ ,       ς σ  ώσ    σ  σ σ ς  ς.  σ σ  σ ς    ώ σ  ς ς ς         σ σ  ς ς, ς  ς ς   .    :  

▪ σ : σ σ  σ  σ ς    
▪ :     σ    
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▪ ώ : σ ς  σ      σ  σ     σ    
▪ : ς  σ   σ σ  σ ς   , ς,  ς     σ  σ   ς  σ ς σ ώ   . Όσ   ώς   ς ς    σ    σ  σ ώ   ώ .  σ  ς   σ     σ   σ  σ    ώ   σ ς,  σ   σ        σ   σ    Vehovar, Sicherl, Hüsing, & Dolnicar,  σ  ς ς, σ ς, σ ς  ς σ  σ  Pinto, .  

1.2.4 σ  ς σ  ς  

 σ  ς σ ς  ς  σ ,        σ  σ  σ  Speck, , Salomon et al., 2003, 

Storch, 2011, Wigglesworth & Storch, 2012), ώς  σ    σσ  σ  , ς σ ς ς  σ     ώσ  ς,  ς   ,  σ  ,  σ  ς    ς ς    ς .   σ   σ ς  ς ς  σ ς ς ώσ ς σ    σ ,  σ     σ σ  The William and Mary Collaborative Writing 
Project, 2013).       ώ  σ   σ  σ ς σ ς,  σ σ ,  ς σ ς  , σ , σ  ώ , σ      ς σ ς ς ς  .    σ ς σ σ ς σ    σ  ς ς   , σ  σ ς ς ς Butler, , Lowry et al., , Tompkins, 2008):  

▪       σ ,      σ      ς  .  
▪       σ    σ .  
▪  σ     σ  ς    σ  ς σ ς ς   σ      σ ,  σ  σ ς σ ς  ς   σ    σ   ς.  
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Ό   σ   σ   σ  Computer Supported Collaborative Writing, CSCW ,   σ  ,    ς   ς.  ς     σ , σ  σ  σ   , σ   σ   σ σ .  Neuwirth et al.   ς σ ς σ ς ς σ ς ς ς , ς ς σ   ς  ς σ  σ      ς ,  Flower & Hayes :  
▪  σ σ ς planning) 

▪  ώ   σ ς drafting ,  
▪  σ  reviewing ,     σ ς:  σ  peer-evaluation       σ   ς σ ς,   ώ σ  revision      ώσ ς, σ ς, σ   ς ς σ  .  
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2   ς ς 

2.1 σ    ς DS σ σ   ς    σ  σ    σ      ς,   ώ  ς σ ς, σ       σ  , σ   σ  σ σ   σ  ς DS σ  σ σ    σ , σ  σ   ς σ ς ς σ ς (case study).    σ ,  ς ς ibid ,  ς  σ  ς ώ ς  σ    σ ,  σ    σ σ   ώ     digital native      ϊ        ς ς   σ  ς ς. ώ ς  ς      σ  σ  σώ   ώ  σ  σ    ,    σ ώ .  ώ  σ   σ    ,     σ   σ σ     .      σ   ς    σ   ς  σ ς ς.   σ    σ   σ    ς ς  ώ   ς σ σ ς   σ  ς  σ ς  σ . ς ς  σ  ώ  ,  , ,       σσ ς ώσ ς   . ,  σ    σ ς  ώ    σ σ ς    ς ς  ς ς   ώ  σ ς ς. ,   σ       ώ  σ ς ς  σ  ώ   σ  σ  σ ς, σ  ς  σ  ς σ ς ς ς.   σ    ,    σ σ ς σ  σ  ς     σ   ς.      σ ς ώ  ς  σ  σ   σ ώ ,   ς , ς σ  σ  ς,   ς  ,   σ ώ  σ ς σ     σ ς.   ώσ  σ     ώ ς ς σ ώ  ς ς  σσ  σ    σ  σ  ώ   ,   ς ς  σ      σ   ς.  σ ς ς  ώ   ς  σ ς ς ώ  



 .  –  σ  

30  

 

  σ  σ    ς ς, ς  ς ς ς σ   σ  ώ  σ σ ώ   σ     .   , ς σ σ ς  ώ , σ     σ ,    ς  σ ς    σ ώ ς  ς ς ς  ς σ ς ς σ ς  ς ς σ ς ς.   ς  ,  σ  σ ς  ς σ ς,   ς  σ σ      σ ,   ς σ   ς σ ς  ς ς ς.  σ σ   ς ς ς σ    σ    σ  ώ       ς  ς σ ς  ς « σ ς»   «  ς»  «  σ ς»  Prensky σ      (Prensky, 2001a, 

2001b).  ς ς ς,  σ   σ     ς σ ς ς  ς ς  ς   « »  « σ ς».     σ σ     σ      ς ς:   - σ  ς  σ  ς σ   σ  ώ      ς   σ   σ ς σ ς σ ς Learning Management System, LMS) Schoology . σ , ώ  ς ς ς           σ   σ ς   σ    ς,   ς  
- σ ς      σ σ .  ,   σ   σ ς   σ     ,   .  Wang, Wu  Wang    σ  σ    σ  ώ  σ ς σ  ώ  σ σ ώ  (m-learning   ς ώ  ώ  σ    ώ ς σ ς σ  ϊ .     σ   σ σ   σ ς      « » σ  σ   m-learning,  Wang, Wu  Wang (2009) σ σ    σ  σ ς   , ώ   σ ς σ σ    ς ς σ ς   σ  σ     σ    σ σ    m-learning. σ σ ,      σ    σ   σ ώ   ς ς m-learning.   σ  σ  ώ  ώ ,    σ  ώ  ώ   ς ώ  ς σ , σ   σ     ς         ς, ς  ς.   σ    σ   σ    ώ  
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ώ  ς,  σσ   ς ς  ς     ώ     ς ς,  Hargittai  σ σ     σ ς   «     σ », ώ σ ς, σ ς    ς σ   σ    σ  highly wired  σ σ ς Hargittai, 2010, σ . .  σ   , , ,        ς ς   σ    Dörnyei, .  σ   σ σ  σ  σ  ς σ ς   DS     σ ς    ώσ  ς ς ς  ,  
,  σ .  

2.2 ς  σ  ς ς   σ   σ   ώσ  σ  σ    σ  ς DS σ  ς σ ς new literacies      σ .    ς  σ ς,    σ ς,  the study of an instance 

in action  (Cohen et al., 2007).   σ ς     ώ  ώ  σ  ς σ σ ς, ώ ς ς ς  σ  σσ  ς ς , ς σ σ ς ς- σ ς  ώ ς σ ς    σ  σ        
(Cohen et al., 2007).   ς  ς   σ   σ , ς     ς,      ς  ς σ ς, ώ  σ  σ   σ    σ  ς ς σ ς (Dörnyei, 2007).  ς ς ς,  ς   σ  σ ς,  ώ    σ ς,    σ   σ  ς ς σ ς σ  ς DS σ   σ  σ         σ   ϋ σ .   σ ς ς   σ σ    σ   
(Nunan, 1992), σ ς σ  σ  ώ  ώ         σ   σ ς σ   σ ς  σ  σ  σ  

 σ  σ  ς    Dörnyei, . ς  ς ς      σ  (Sandelowski, 2003, σ  
Dörnyei, 2007)  σ    σ    σ       σ ώ   σ σ ώ  .   σ   σ  σ ς  (ibid).   ώ   σ   ς σ ς ς ς ς   σ   σ ,   σ        σ  ώ  
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     ,     σ     .  σ  σ       σ  σ   σ σ   σ  (Cohen et al., 2007).  

2.3 ς σ ς   σ   σ    DS  σ  σ   ώσ  ς ς  ς ς  ώ /σ  σ        σ    ς ς ς  , ώ σ ς    σ σ    ώ  ς σ ς    ς engagement).  σ   ,    ς σ ς  :  

0  DS    σ  σ   σ   σ .  
1  DS  σ  σ   σ   σ . 
1.1  DS / ώ  ς ς/ ς  σ     ς. 

1.2  DS / ώ  ς ς/ ς  σ     σ ς. 

2    σ    ,     σ ς    σ ώ . 
2.4  σ  ς ς  

2.4.1 ς     σ ς  ς ς, σ σ ς ς ς ώσσ ς   σ   ,     σ     ώ    σ    σ ώ .  ς     ς ς ς   ώσσ    ώ      ,  ,  ,     .    ς,     .  ς    σ   (   σ  ς ς .  σ   , « σ »). ,     ώ  : 
▪    

▪  σ  σ  σ     

▪ σ  ς       

▪ σ  ς       
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▪ σ  ς      ,    ς ς ς.  ς        σ   σ   σ  σ    σ   ώ   σ ς σ      σ  σ  ς,      σ .      ς ς  ς   σ    σ     σ σ  ς σ ς.  σ      ( )    ς   , (     ς   ς   -  σ ,  (    ς   ς ς ς ς ς σ ς.    σ ς σ ς,  ς ς ς ς ς   σ ς ς σ ς.  ώ     σ  σ ς σ ς    σ ς σ ς ς  σ ς  ς ς, . σ ς  σ ς  σ  ς ς, σ  ,  σ     σ  σ  σ σ  σ   σ  σ  ς  ς, . 

2.4.2 ς σ ς   σ    σ σ ς σ  online  ς σ ς σ ς σ ς (LMS)   Schoology (www.schoology.com ,  σ   σ  σ . ,    σ     σ  LMS    ώ  open-source) Moodle,   ς σ σ ς    σ     online  σ σ ς   LMS 

( ς 1),   Schoology   σ    σ  bundled course 

content   , ώς  ,  ,    σ  σ ς ς.    σ    σ  σ    ς σ ς σ      σ   ς  chatrooms .  
  σ   σ  σ ς σ ς  ς,     

,  σ  e-mail  σ   forum   LMS,   σ    ς σ  σ ς   
(Learning Course anagement Systems, LCMS),  σ    ς    ώ  σ ς  ς,   σ , ς ς σ ς σ     ς σ ς. 

http://www.schoology.com/
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ς 1. σ  σ  σ ς σ ς 

 

 

2.4.3 σ  ς ς ς σ ς   σ σ        σ    σ σ   ς,        σ ώ   σ   σ , ώς  σ σ  σ  ς  ς σ   σ  σ σ  ς    ς.       σ σ  σ ώ    .   σ   σ   (virtual) σ   σ  . Ό , σ σ ,    ς σ ς,  ς   ς,    σ σ     ώ .  ς 2 σ  σ   σ σ   σ   σ  σ  σ ,   σσ  σ σ   σ  σ  σ  , ς, -σ ,  σ , , ,    σ       σ  σ , σ   ς       σ  ς  ϊ , ώς  σ   σ , ς      ,    σ  σ    ς σ ς ς.       σ σ   σ  σ      ς  .    ς   σ  Movie Maker , ώς σ   σσ    σ   ς .  
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ς 2. σ  σ  σ ώ  ς σ ς 

 StoryRooms Storify My 

StoryMaker  

Storybook Movie 

Maker  

Storybird 

 σ  
 

      

ς       

Animation   v     σ  

 Windows 

iOS  

Windows 

iOS 

Windows 

iOS 

Windows  

σ  ώ    v     

 
 

 v     

Interface  v      σ ς 

 v     

 

 

2.5 σ  σ ς  

2.5.1     ( .  , σ . 123)  σ  σ  ς  σ ς    σ  σ   σ , σ   ς σ  σ ς ς  ς ς  σ .  ς σ ς ς   σ  ς - σ  pre-assessment),    post-

assessement σ    σ   ς σ ς   σ       σ .   σ σ  σ ς σ ς ς    σ σ      ς ς, ς   
Dörnyei  Taguchi    Cohen et al. (2007).  σ   σ   σ     σ    ώ ,  σ  σ   ς σ ς  σ  σ ς ς σ  σ    . 
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,  ς  σ    ς:  
1. Consent form  

2. Questions about you  

3. Questions about what digital literacy is  

4. Questions about use of tools and resources  

5. Questions about broader digital skills  

6. Questions about your views on ICT  

7. Questions about your confidence in using certain technologies.  

 ς σ ς    ς  Likert (Likert, 1932),  ς ς ς  ώ  σ ς  σ σ σ ς.  σ   σ  
 ς σ σ ς Cohen et al.,       σ    ώσσ ,      σ   σσ  ς σ ς   σ   σ ς σ ς ς (Dörnyei & Taguchi, 2010).    σ         σ    σ ς    σ    DIGCOMP Framework ( ς 3, 

ibid .   post-assessment, σ ς σ ς,  σ    ,      σ ς σ ς    ς      ς  σ   σ    ώ    
Europass CV ς ϊ ς σ ς ( ς 4   , σ . 125). 
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ς 3. DIGCOMP Framework 

 

Competence 

areas  

Dimension 1  
 

 

Competences  

Dimension 2  

1. Information  1.1 Browsing, searching and filtering information  

To access and search for online information, to articulate information needs, to 

find relevant information, to select resources effectively, to navigate between 

online sources, to create personal information strategies  

1.2 Evaluating Information  

To gather, process, understand and critically evaluate information  

1.3 Storing and retrieving information  

To manipulate and store information and content for easier retrieval, to 

organise information and data  

2. Communication  2.1 Interacting through technologies  

To interact through a variety of digital devices and applications, to understand how 

digital communication is distributed, displayed and managed, to understand 

appropriate ways of communicating through digital means, to refer to different 

communication formats, to adapt communication modes and strategies to the 

specific audience  

2.2 Sharing information and content  

To share with others the location and content of information found, to be willing 

and able to share knowledge, content and resources, to act as an intermediary, to 

be proactive in the spreading of news, content and resources, to know about 

citation practices and to integrate new information into an existing body of 

knowledge  

2.3 Engaging in online citizenship  

To participate in society through online engagement, to seek opportunities for self-

development and empowerment in using technologies and digital environments, to 

be aware of the potential of technologies for citizen participation  

2.4 Collaborating through digital channels  

To use technologies and media for team work, collaborative processes and co-

construction and co-creation of resources, knowledge and content  

2.5 Netiquette  

To have the knowledge and know-how of behavioural norms in online/virtual 

interactions, to be aware of cultural diversity aspects, to be able to protect self and 

others from possible online dangers (e.g. cyber bullying), to develop active 

strategies to discover inappropriate behaviour  

2.6 Managing digital identity  

To create, adapt and manage one or multiple digital identities, to be able to 

protect one's e-reputation, to deal with the data that one produces through 

several accounts and applications  

3. Content creation  3.1 Developing content  
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To create content in different formats including multimedia, to edit and improve 

content that s/he has created or that others have created, to express creatively 

through digital media and technologies  

3.2 Integrating and re-elaborating  

To modify, refine and mash-up existing resources to create new, original and 

relevant content and knowledge  

3.3 Copyright and Licences  

To understand how copyright and licences apply to information and content  

3.4 Programming  

To apply settings, programme modification, programme applications, software, 

devices, to understand the principles of programming, to understand what is 

behind a programme  

4. Safety  4.1 Protecting devices  

To protect own devices and to understand online risks and threats, to know about 

safety and security measures  

4.2 Protecting personal data  

To understand common terms of service, active protection of personal data, 

understanding other people privacy, to protect self from online fraud and threats 

and cyber bullying  

4.3 Protecting health  

To avoid health-risks related with the use of technology in terms of threats to 

physical and psychological well-being  

4.4 Protecting the environment  

To be aware of the impact of ICT on the environment  

5. Problem solving  5.1 Solving technical problems  

To identify possible problems and solve them (from trouble-shooting to solving 

more complex problems) with the help of digital means  

5.2 Identifying needs and technological responses  

To assess own needs in terms of resources, tools and competence development, to 

match needs with possible solutions, adapting tools to personal needs, to critically 

evaluate possible solutions and digital tools  

5.3 Innovating and creatively using technology  

To innovate with technology, to actively participate in collaborative digital and 

multimedia production, to express oneself creatively through digital media and 

technologies, to create knowledge and solve conceptual problems with the support 

of digital tools  

5.4 Identifying digital competence gaps  

To understand where own competence needs to be improved or updated, to 

support others in the development of their digital competence, to keep up-to-

date with new developments  
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ς 4. Digital competences – Self assessment 

 

 

2.5.2 σ   σ     ς ς,  σ  σ σ  σ   ς  ς ς σ   (Cohen et al., 2007).        ς ς Dörnyei, , σ    σ      ώσ    σ    σ . ώς  ς   σ    ,       σ ς  « ς» ς,   σ σ  ς   ς McDonough & McDonough, 1997, Cohen et al., , σ . 
396). σ ,  ς  σ  σ   σ σ           σ  σ   . ., σ ς , ς σ  σσ ς ς ς    σ ς  σ      σ      (Cohen et al., .    σ ,  ς  σ   σ   σ   σ    σ  ώ  σ     σ ς ς ,  ,    ς  σ  .  
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2.5.3 ς σ ς   σ   σ    σ   , σ . 127). σ  ς σ    σ    σ  ώ  .   σ σ  σ     σ  σ ,    σ  ς ώσ ς  ς ς  Tuckman, , Cohen et al., 2007).  σ  σ , ς ,  ς post-assessment.   σ  σ  σ  σ ς σ ς,   σ   ς 3,  σ σ  σ   ς ς    ς Cohen et al. (2007)    -σ ,  σ      σ ς  ,  ώ .  σ ς  (  )   ώ  σ   σ     ς ς   , ώ  ς σ σ    σ    σ ς σ ς    σ  . 
2.5.4 ς (Rubrics)  ς (  , σ . 129  σ    σ   artifacts  ώ     σ       ς   ϊ ς Allen & Tanner, , Robin & McNeil, .    σ ς  σ ς ς    ς    ώσ          , ς σ   σ  ς    ς DS, ώ ,     σ   σ    σ   σ , ς σ      σ  ς  ς    (Willey & Gardner, 2010). 

2.5.5  σ ς Ό ς  σ    ς -  - σ ς 
 , σ   σ ς  σ ς σ  ς σ ς  ώ . σ ς σ  σ  ς ς ς σ ς σ ς, σ    σ      σ  ς ς    σ ς ς.  σ  ς ς ς σ ς ς ς σ ς ς    σ   σ   ς σ ς ς, ς σ   σ   σ   σ .   σ     ς ς  σ ,  σ ς ς σ  forum      ς σ  σ ,   ς ς ς σ ς ς  σ     σ ς,   ς σ ς σ  σ  ς ώσσ ς.  
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2.6  σ  ς ς σ ς Ό ς ,  σ    σ   σ    ς    σ     σ   ς.    ς     σ  ς σ ς, ώ  σ ς σ ς σ ς ς   ς σ    σ   3, « σ ». 
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ς 5.  σ ς 

Stage Tasks Procedures Means Duration Skills Assessment 

1. Introduction  Introduce 

students to 

the DST 

project  

• Introduce DST 

procedures  

• Show examples of 

digital stories 

• Pose questions 

about topics to 

students 

• Discuss questions 

Virtual 

classroom  

 

LMS 

(Learning 

management 

system) 

 

Forum 

-2 live 

teleconferences 

-Asynchronous 

communication 

-

Speaking 

Skills  

 

-Pre-

assessement 

of 

knowledge 

-digital 

literacy 

survey  

 Introduce 

students to 

DST software 

• Show how 

specific platforms 

work 

• Upload tutorials 

to LMS 

• Familiarize with 

Creative 

Commons  

Virtual 

classroom 

 

LMS 

(Learning 

management 

system) 

2 live 

teleconferences 

-

Listening 

skills  

-Digital 

literacy 

 

 Introduce two 

different 

topics (1 

personal 

story and 1 

collaborative 

story on the 

same subject) 

• Introduce 

vocabulary, 

grammar, context 

• Define film 

purpose/audienc

e/ 

content/context 

 

Virtual 

classroom 

 

LMS 

(Learning 

management 

system) 

 

 

4 live 

teleconferences 

-

Speaking 

skills 

-Writing 

skills 

 

2. Pre-production Explore topic 

information 

• Select topic 

• Search for topic 

information  

• Create a folder, 

containing 

relevant and 

appropriate 

copyright-free 

externally created 

media ( 

info/pictures/ 

 

Forum 

 

 

Asynchronous 

communication 

-

Speaking 

skills 

-Reading 

skills  

-Digital 

literacy 
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images/music) 

• Think of the 

purpose of the 

story 

 Selection • Select images 

• Select audio 

• Select 

content/context 

Forum Asynchronous 

communication 

-Reading 

skills  

Digital 

literacy 

 

 Storyboarding • Decide on the 

purpose and point 

of view 

• Write a first draft 

of the script 

• Peer 

collaboration 

• Peer review 

• Revise the second 

draft of the story 

 

Forum  Asynchronous 

communication 

 

Teacher/peer 

feedback  

Teacher 

mediator & 

facilitator  

-Writing 

skills 

-Reading 

skills 

Peer 

assessment Teacher s 
formative 

assessement 

 Preparation • Record narration 

of the script  

• Share oral script 

• Share comments 

about oral 

storytelling 

• Revise final draft 

• Save narration on 

file 

Forum Asynchronous 

communication 

 

Teacher/peer 

feedback  

Teacher 

mediator & 

facilitator 

-

Speaking 

skills 

-Reading 

skills 

-

Listening 

skills 

-Digital 

literacy 

Peer 

assessment Teacher s 
formative 

assessment 

3. Production Finalization • Create final script 

• Import selected 

images to 

software 

• Import audio  

• Import narrative 

• Save on computer 

Forum Asynchronous 

communication 

 

-Digital 

literacy 
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 First viewing • Upload digital 

stories to LMS 

• Show your stories 

to your peers 

• Watch stories of 

peers 

• Give 

feedback/share 

reflections and 

comments 

• Help others 

Forum Asynchronous 

communication 

 

Teacher/peer 

feedback  

Teacher 

mediator & 

facilitator 

-Writing 

skills 

-Reading 

skills 

-

Listening 

skills 

-Digital 

literacy 

Peer 

assessment Teacher s 
formative 

assessment 

4. Post  

Production 

Presentation  • Show your final 

story 

• Watch the stories 

of your peers 

• Group 

discussion/Q & A 

section 

 2 live 

conferences  

-

Listening 

skills 

-

Speaking 

skills  

Teacher s 
summative 

assessment 

informal 

Peer 

assessment 

 Reflection  • Self-reflection 

• Evaluate your 

peers 

Forum  Asynchronous 

communication 

 

-Writing 

skills  

-

Listening 

skills 

-Reading 

skills 

-Digital 

literacy 

Peer 

evaluation 

 Celebration     Post 

assessment Teacher s 
reflection 
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2.7   σ  ς ς –  

 Όσ       σ  ς ς    σ ς  σ σ ,    σ       σ  ς ς ς   σ  σ    σ   , ώσ      σ   ,    ,   .  ώ  σ     σ      σ  σ σ   σ σ   ς ς ς ς.   σ       σ  σ σ  σ    σ    σ  ς:  
▪  σ  σ σ :  σ  σ σ     σ     ς σ    ώ  ς ώ ς   σ    σ  ς ς  ς ώ    σ    σ ώ  σ  σ  σ   σ . 
▪  σ  σ ς .  σ      σ  σ   ,    ς σ σ ς σ ς σ ς σ ς    ς σ ς σ ς. , σ ς,    ς σ ς   σ   σ σ     σ   σ     ς σ ς  ς ς ς σ ς. 
▪  σ  σ ς :   σ σ  σ      ς ς ς ς.    ,  σ   σ    σ ς σ ς  σ ς  σ  ς   ς ς ς,   ς    σ ς ς σ ς  ώ  ώ .  

2.7.1   

 

   σ   ς ς ς ς  National 

Advisory Board on Research Ethics (2009)   Ethical Principles of Research in the 

Humanities and Social and Behavioural Sciences and Proposals for Ethical Review . σ σ     σ ώ  σ ς  ς ς ς    σ  σ  ώ   ς ς ς    ς  σ  ώ  σ  . σ ς,  ς  σ   σ ς  ς ς ς ς ς European Educational Research Association. 
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   ,   σ ς ώ   ς σ ς ς σ  ς σ ς σ σ ς    , σ . 131).  ς ς   ς: 
▪   σ     σ .  σ   ς    ώ ,  ς  σ . 

▪    σ     σ ς σ ς.      σ  σ  ς  ς σ ς  ς σ ς ς σ   σ . 

▪  σ σ  ς ς ς    σ σ .  
▪  σ ς  ς σ   ς ς ς   , ς    ,   σ ς    σ       σ , 

, ώς      ς σ ς.  
▪  σ ς  σ  σ ς  σ  σ ς ς σ      ς ς. 

2.8  ς ς  

2.8.1   σ ς ς ς  Ό ς   ς, σ  σ  ς ς   ώ  ώ  (disciplines)    ,  σ ς ς       ώς      σ   σ   σ . 
,  σ   ς ς  σ ς ς ς: 

▪  ς σ ς   σ ς ς. 

▪   ς σ ς    σ      ώσ ς   σ     online, ς  σ . 

▪     σ   σ    ώσ  σ   ς σ    confirmation bias. 

▪  ς ς ς  ώ   σ  σ   ς  σ ώ     ς  . σ ς     ς ς   σ     σ    σ    σ  σ  σ  ς. 
▪  ς    σ σ      ώ  σ  ς 

DS      σ    σ   ς ς,  



 .  –  σ  

 

 47 

 

 , ώς ς σσ ς ς  DS σ     ϋ   σ ώ   . 

▪  DS σ    σ  σ    σ  σ ώ  σ  σ  σ    ς   ς . 

▪  σ ς/ ς    ς    , ώ σ  σ  ,     σ   ς,   
  σ    ώσ ς. 

▪  ς σ ς   σ  DS   σ   σ     σ  ,  ώ ς σ    σ  σ  σ     σ ς σ ς. 

▪  σ ς   ς σ σ ς.    ,  σ      σ   σ . 

▪  σ     σ      , ώ  σ  σ   σ  ώ . 
▪  ς ς σ σ ς,     ς,   ς ς σ ς  σ ώ . 
▪  ς     σ    ς  σ ,    ς ς  σ .   σ   ώ      σ  ς ς   ώς,    σ ς ς. 

▪   σ  σ σ   ώ    σ  σ  σ . 

  σ   σ   σ      . ώς,  σ  ς σ ς ς DS σ  σ   σ  ώ  ώ ,       σ        σ  ς,       ς  σ   ς ς. 
2.8.2  σ    ς ς  σ      ς σ  ς σ ς ς (scientific 

disciplines),  ς σ    ς: 

▪  σ   σ ς ς σ ς  σ  

▪ σ   σσώ  

▪  ς  ώσσ  

▪  σ  σ  

▪ σ σ    
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   Cummins (1999) «  σ σ   σ   

σ      σ σ  ς ς ς  σ   

       σ  ς      

     σ σ     ς. σ ς,  ς 

ς   ς  ς ς      

σ σ   ς ς ς σ ς  ς σ ς» σ . 
152) 

-   σ  ς ς ώσσ ς CALL: Computer-Assisted 

Language Learning)= ι ισ η ο ι ό ίο:- ωσσο ο ία- Π η οφο ι ή- Παι α ω ι ή 

Η οσέ ιση CALL χ ησι ο οι ί Πο έσα multimedia  αι ια ί ο Web-based language learning , ήση ης ώσσας σ  α θ ι ά ιβά ο α ς, σω ά σ     σ   σ  σ σ , Computer-Mediated Communication (CMC) 

- σ   

-   σ  

-  σ , Meimaris, M. (2017)   ώ  ς ς  ς σ     ς σ   ς σ ς, ς ς   ώσ ς  ς ώ ς  ς  ς    ς ς ς ς ς.      σ  σ  ς σ ς ώς           ς   ς σ   ώ ς. ς ς ς  ς ς σ  σ   . . .,   ς  σ  ς  σ ς σ  σ ,   σ  ς ώσ ς Grant, .  
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3 σ   
3.1 σ  ΄   ώ  σ  ς σ ς  ς  σ   σ   σ  ς ώσσ ς ς ς www.llearn.gr), ώς  σ    σ   σ   . ,   ς  σ ,   ς ς (everyday digital literacy, ς 6),   ς  ς (specialized digital literacy).  ώ ς σ ς ς    σ ,  ,  σ ,  σ ,     .   ς  ,   σ  e-learning      ς ς    50 ώ .  ς           σ  σ     σ  ς, ώς       σ    ς,  σ       σ     ώσσ  σ     σ .  
 

ς 6. ς  σ  σ    σ ς  

 

( : Xu, Y., Park, H., & Baek, Y., 2011--- . σ .  σ . 9  ς.) 

  ώ  σ  ς ς ώ    σ  σ  σ ς σ ς 
Moodle  (Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment, http://www.moodle.org).  Moodle   σ     σ σ     ώ   ς ς  ώ     ς ς ,  ώσ  ς σ ς  σ       σ ς .          ώς  .  

http://www.llearn.gr/
http://www.moodle.org/
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3.2, « σ  ΄»        « ς»    ς ς σ  σ .      σ  ,  ς ς    Moodle,     σ    ,       
  σ  σ ς     ς ς ς,      σ       ς  ώσ  ς ς ς.  ς   σ   σ  σ     σ   σ ώ ς   σ σ ς.  σ ,     

forum « σ ς»   σ   σ  ς ς σ ς ς.    ς ς σ  σ  σ  σ  σ   ς ς σ  σ ς σ      σ ς    σ .   , ς,   ς ς σ ς  σ   σ σ    ς ς ς   « σ ». , ,  σ ,  ς   «   -manually» ς ς   ς ,   email σ ς  σ ώς     ς  σ .  σ   ς     ς  σ   ς σ  σ     ς  .      «  σ   σ  »,   ς   σ   σ       σ  σ   ς    ς      ,     ώ  ς,  ς    σ  σ   ς.   ,  σ  σ   σ ,  ς,  ς ώσ ς ς   σ ,   σ      σ ώ  , ς ,  ς  ς σ ώ ς  σσ  σ  σ      .  4, « σ » , ς σ    σ  .   ,        σ , σ   σ   σ     ς σ ,       ς  σ ς   ώσ  ς      . σ    LMS,  Schoology (ibid)    σ ,   ς   ,   σ ,    σ σ       .   ώ      σσ    σ  ς,    ς ς σ ς.      ,      Session 1-5 ,   σ ς « ώ » σ   ς . ,    σ  ς σ  ς 10 ώ .  
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3.2 σ  ΄  σ   σ     σ    σ , ώς  σ    σ σ  σ ς ς σ    ς ς ς ς ς, σ    , ς  ς σ .  
A young researcher, Ms. Kalliopi Rapti, invites you to participate in a collaborative digital 

storytelling research project! Participants around the world that are in B1 level CEFR of the Greek 

language, will have the chance to create and publish along with others a digital story regarding 

the Greek mythology and the chance to create their own personal god! The research, that will 

measure the improvement in digital literacy, will be held fully online and the results will be 

submitted to the National and Kapodistrian University of Athens as part of a Master’s Thesis. 

Instructional guidance will be provided on 4-5 live meetings, through Skype, and asynchronously 

through forum support during July 7. Don’t miss this opportunity to practice your Greek and 

take part in a research project, meeting new people who share the same fondness of the Greek 

language! 

In order to participate in the study you only need to have a Skype account. 

For further details you may contact directly the researcher Rapti Kalliopi on kalirapti@gmail.com, 

skype name: kalirapti  

«   ,    , σ ς σ   σ σ  σ   

  σ ς ς σ ς! ς ΄   σ ,  

σ  σ    ,      σ    σ σ  

  ς   σ  σ          

   ς !  ,   σ   σ    

σ ,     online   σ  ς   σ  

  σ  σ  ώ , ς ς ς σ ς.  

σ   σ   -  ς σ σ ς, σ  Skype  σ  

σ  σ ς σ  forum,     7.  σ     σ σ  

  σ ς    ς σ    , ς ς 

ώ ς         ώσσ !  

  σ  σ       σ  Skype.  

 σσ ς ς   σ  ς     

 kalirapti@gmail.com, skype name: kalirapti )» 
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  σ   σ  ώσ   ώ  σ    σ        .   σ      σ ,  σ   σ σ   σ      σ  
Facebook σ     ς ς  σ    σ  ς ς ς ς, ώς    target group      σ  σ σ .  σ    σ   2   σ σ    .   σ    σ ,  ς  ς σ   ς σ          . Όσ  ώ σ    σ    σ  ς    σ     σ     σ   σ σ  ( .  )     ς σ ς,       . ς ,  σ σ   σ ς   σ ς ώ  σ   σ   σ σ    σ     .  
 

 

 2.  σ  σ    

  , σ       σ ς  σ    ς,  σ : 
▪  ς ,  ώ , ς ς σ  Vodafone ΐ ,  
▪   σ  ,  ώ ,  
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▪   ς ς ς ,  ώ ,  
▪  ς ς ς ς,  ώ ,   
▪  K   ς ,  ώ .   ς ,   ,     ς  ς ς σ ς ς σ ς  , σ . 133    σ  σ  ς 

( . σ ς       ς  .   σ  σ , ς    ,     ώ     σ  LMS   σ  ώ   ώ  ώ  σ   σ σ ς. ς  σ σ   σ σ     (  
4), ς ώ ,       ς «next»  «back»    σ σ , σ ώ ς σ   σ ς ς   σ  σ ς σ ς.  σ σ   ς  4),      ς σ       ς  σ   ς ,  σ  σ   σ  Session 1.  

 

 

 3.  Sessions  Schoology 
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 4.  σ  

  Sessions       ς σ   ώ         ς   ώ  ς.  σ ς σ       ς ς  σ ς   σ   σ  σ σ  ς, ς   σ    σ   ς   , ώς    σ     ς ς. Ό   sessions 

       /   ς, ώς  ς , ς  σ ς      σ   σ   ώ ,     «discussion»  σ  σ  .     σ ώ  σ        uploading,   σ    ,  σ   Word  σ  σ     σ     σ       σ   
scanner   σ  .  
3.2.1 Session 1  ώ  ,    σ   5,   ,  σ    ς ς.  ώ    σ  live web-conferencing,    σ σ ,   σ  σ       ς    σ . , σ    σ σ ς,  ς    ς σ σ ς  σ   ς σ  σ   . ς,  σ  σ   ς « σ ς»,  σ  ς ς : 

▪  σ  σ  –  , 

▪  σ      σ  , σ ς, , 

▪    ώ  σ  ς, 
▪  σ      ς ς ώσ ς, 

▪   ς σ ς ς ώσ ς, 
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▪    ς    ς σ ς, 

▪  σ  σ    σ , 

▪   ς ς  σ          σ σ   σ ς ς ς, 
▪   ,    ς σ   ,  

▪  σ        . 

 

 

 5.    Session 1 

 

,     σσ    ς,       «  ς       ς» .  6),        σ σ       ς σ ς,     ς    ,  σ ς σ    σ ς  σ    σ  σ  σ ς σ ς.  
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 6. 2 ς    

 ,  ς     σ  ώ    σ / σ    ς.  σ      online σ  ς -ς σ ς , σ . 135,  http://pta.hau.gr/)      σ   ς ς   ς ,  σ  σ   ,  ς  σ   σ     σ ,   σ     –       ώ . σ ,   σ   σ   σ    σ  σ   σ     ώ ,      σ  «     σ ς»,   σ        (  )  ώ       ς   σ    σ  σ  σ σ        σ  σ   σ   ώ .    ώ    ς σ , ώ     . ., .  7 ,   σ     σ , ώ    ώ  σ   σ σ   ώ ,   σ       ς  σ ς  ς .    ς  ώ       σ       σ  σ . 

http://pta.hau.gr/


 .  –  σ  

 

 57 

 

 

 7. Online σ σ  ώ  

  σ ς  ς ς  σ σ    σ    σ  σ , σ  σ  « ώς σ ς   σ   σ », σ  ώσ   ς  ώ σ   σ σ     ς,   σ σ ς  ς σ   σ   σ   , σ  ώ σ     ς σ    σ   —   σ   .  Όσ     σ ,    (  ),  

 σ   ς.  , ς  σ      σ  σ ς ,   ς    σ   ώσσ .   ς ς ώσσ ς  ώς  ς  σ  σ  σ   σ       σ   σ ς  σ          ς ς ς «wiki»    σ  .   σ  σ      ς σ ς    ς :  

1. Consent form 

2. Questions about you 
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3. Questions about what digital literacy is  

4. Questions about use of tools and resources 

5. Questions about broader digital skills  

6. Questions about your views on ICT 

7. Questions about your confidence in using certain technologies  ώ  ς  σ   ς ς   σ      
consent form (      ς σ ς   σ  ς     σ   σ   ς ς σ  σ   σ    σ   σ ς ς.   σ   σ ς σ     ς.   σ  ς σ   σ ς ς  ς ς    ς   ϊ  σ  ς  ς ώσσ ς σ  ς 

A) – Common European Framework of Reference for Languages, Council of Europe (2001) 

(  8).   (  ) σ  σ    ώ  (descriptors)  σσ ς  σ   σ σ  ς σσ ς ς σ  σ  ώσσ ς  .   σ          , σσ  ς ς σ  σ   σσ ς. (    .   σ ς ς ς ς ς ώσσ ς , ς . . , ώ  &   ώ σ  σ  ώ  ς ς σ ς  ς σ          σ   ,  σ    σ  ς ,    ς  ώ σ  σ   ,    , ώ σ  σ   ,     ώ σ  σ   ,  ς    σ   ,    ώ σ  σ    σ    ς ς .  σσ   σ      ς  σ  σ σ      σ    .     ,  ς             σ ς, ς ς     , ς ς     ,       ,  ς ς    σ  .  
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 8.   

   ώ σ  σ  σ     ς σ ς        ς σ  σ   9,     ς, ώς  ώ σ     σ       σ σ  . ώ,   ς  ς σ σ    σ ,  ς   σ  ς σ  σ   σ     σ  σ ς    σ .  
 

 

 9. σ  Digital Literacy 

    σ  ς ώ σ  ς, σ      ς  ,  σ  ,    .  σ   σ     
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  /7,           ς ς.    ς ς σ σ ς,   ς, . .,  , σ , tablet  , ς ς σ   σ  σ   σ             digital pen  eReader. σ ς,     blogs,  Dropbox,   email   social media,  Youtube   Skype. Όσ   ς σ ς ς, σ   σ  σ  online sources, 

mobile apps, digital material, multimedia,     σ   σ    ς, σ ς, σ ς   σ .   ς   LMS ς     .    ς   σ  ς σ σ ς ς  σ ς ,  ς ς  σ ώ σ    σ ς   ς σ ς    σ     σ ,         σ σ  σ    σ  ς   σ .  σ  σ ς  ς     σ  σ  σ σ   ς σ  σ    σ σ   , ς ς ς,  ς  σ     ς   σ   ς,             ς  ς σ :   
   σ    ς,    . Ό , ς, σ ώ σ       σ .  σ ς, σ ς,   σ    ς ς     , ώ σ  ς ς ς    ς σ   , ς ς  σ    σ  σ    ς ς ς ς ς. ώ σ   σ ς ς ς   ϊ , ς σ    ,      σ       σ  ς ς.   σ   σ ς σ     σ   Skype,  social 

media,   online surveys,    office,   PDF   ς σ σ ς, ώ  σ  σ     ς  σ σ ς,   ς ς ς.     σ      LMS, ώ σ  σ   ώ σ   ώσ  , ώς σ ς  σ  ς      Movie Maker,      σ    ώ  . , σ  σ   
   Movie Maker,      ς.   σ   

 σ  ,         σ  ,  σ   σ   σ        σ σ  , 
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 screen capture,   σ     .  σ       digital artifacts,    .        ς σ   ,  σ  σ      , ώς  ς ς σ ς        σ   σ ς,   σ            σ     ς ς.          σ  ς  σ  σ ς ς σ ς         σ  σ  σ       Movie Maker. σ ς, σ ς σ ς ς ς σ ς,  σ  σ ς    ,    ς    σ    ς  ,       ς   ς, ς ώσ   σ ς    σ ώσ       .   Session 1 σ , ς   Sessions,     ώ  σ   σ   σ        sessions   σ   σ  ς , σ  ς     σ ώ  ς σ ς         ς ς,   σ  σ  session    σ ς ς ς, ς    σ  σ ς ς   σ  ς σ ς ς.  LMS  σ   ,  σ   ώ ,   σ   ς ς ώσσ ς     ς ς ς ς,1     σ  σ   ς ς σ ς σ  – , σ   . , . , . 

  ώ ,  . , .   .   .  

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
1  ς  ς σ σ ς http://www.ilsp.gr/files/Basic_Greek_Grammar.pdf  
http://www.museduc.gr/docs/gymnasio/Dictionary.pdf . 

http://www.ilsp.gr/files/Basic_Greek_Grammar.pdf
http://www.museduc.gr/docs/gymnasio/Dictionary.pdf
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3.2.2 Session 2  

 

 

 10.    Session 2 

 σ   σ   σ , ς σ ς  σ  pro-production, σ  ibid)  ώ  σ ώ .   ς, (  10), σ    σ  σ  σ ώ    ώ       .  ,  σ  σ    ς σ σ ς  σ      ς ς.2    
, ώσ     ς σ   ,  ς   .     σ  : 

« σ ς  ς ς ς.  σ ς     .    

 σ      " ς  "  Antonio Canova  σ  σ  

σ   .    σ  σ     

     ς ς,  σ   σ    ς 

  .  σ ς ς σ   σ  «  σ  ς ς  

   ».      ,  ς    ς ς 

    ς ς, ς  .  

 ς       ,  σ σ     σ  

    ς σ .    ς ς σ    ς 

                                                             
2http://www.eros-erotas.gr/%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B1%CF%82-

%CE%BA%CE%B1%CE%B9-%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7-

%CE%BC%CF%85%CE%B8%CE%BF%CF%82/  

http://www.eros-erotas.gr/%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B1%CF%82-%CE%BA%CE%B1%CE%B9-%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7-%CE%BC%CF%85%CE%B8%CE%BF%CF%82/
http://www.eros-erotas.gr/%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B1%CF%82-%CE%BA%CE%B1%CE%B9-%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7-%CE%BC%CF%85%CE%B8%CE%BF%CF%82/
http://www.eros-erotas.gr/%CE%B5%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B1%CF%82-%CE%BA%CE%B1%CE%B9-%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7-%CE%BC%CF%85%CE%B8%CE%BF%CF%82/
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   ώ  ώ   ,    ς  σ     .  

  ,       ς ς ς.  

 ς    ς ς  ς     ς ς   

 σ ς ς . σ   , ς    ς, ς 

σ ς   . . ώ . 

    ,  ς  σ σ ς ς   . Ά   

     σ      σ    ς, ώ ς 

 σσ     . 

     ώς σ , σ σ   σ   σ   

 ς ,  ς   σ  ς ς  ώ  ώσ    

  . σ σ ,   ς   , σ ς  ς  ς 

    . 

  σ    ς ς ς  σ ώς σ     

σ ,  σ σ   σ    σ ,   ς ς 

 . ς ς ,  ,   σ     σ  

σ : «       ς .  ς ς   σ  

 ς ,    σ  ς,  ς,  ς  ς, 

    σ ».    σ  σ   , σ σ   ώσ  

 σ  ς     « ς»  . 

 ς      σ     σ  ς,  ς    

 σ     σ  σ  σ .  σ σ  σ  ς  ς  

         σ  ς,   ς  

σ  σ   ς  . σ          

  . Ό   σ  σ σ    σ   ς,  ς ς  

   ς    σ        ς       

ς,      σ ώσ  ς. σ   ς    σ ώσ   

ώ . 

  σ  σ  ,  σ    σ ώ  σ  ς. Ό  ς 

,          σ σ    σ ώσ .  

    ώς ώ σ   σ     ,  ς  ς  

   .    σ ,    σ       

 σ  . 
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 ς σ       , ς ς ς   ς σ σ  

  ς     σ     ,   –   –   

σ  ς . 

   σ      , ς σ .  σ  

   σ  σ  σ   ς ς ς,    σ   

σ      σ      ς.    σ   

   σ            . Ά σ  ς 

 ς σ ς ς ς  ς σ        ς,   ώ  

 σ  ς σ ς. 

 σ ς  σ ς,    σ   σ  ς  ώ ς  

. σ σ    σ  σ    σ  Ά       

ς σ ς σ  .        ς ς   

    .        σ  σ  σ  

        ς    ς. σ σ  σ    

σ          σ      ,  

 ,    σ   . 

Ό   ς      , σ     ς ς, 

 σ  Ό   σ     σώσ   .  ς σ ς   

   ,   , ς σ      ς  

». ς σ σ    ς  11     ς ς   ,       . Ό  ς σ  online ς ς ς σ σ  σ   ς.  
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 11.    ώ  

   σ    Quiz   12          σ   ς   ς  ς  ς σ   σ  σ   ώ  ς σ ώ . 

 

 12. Quiz   
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  σ    ς ς  σ  ς  13     ς ,  σ     ς σ   σ ς     ς ς,   ς  ς ς σ   ς.  σ ς ς,   ς σ   ς σ σ ς   σ  σ  σ ,        ώ  . 

 

 13.    ς ώ ς  ώ   
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  ς    σ    ς ς  14), ς   Wikipedia,   ς  σ  .  
 

 

 14. σ    ς ς 

 σ ς     σ   σ ,   ς ς  
 ς   ,  ς   σ    σ       ς ς ς . Ό  ς σ   ,    ς σ , σ ς ς σ  σ    ώ   σ      σ  : 

«          ς       σ . σ  ς,  

 ς  ς ς ώ  .  ς σ ς  ς ς   

 ώ https://creativecommons.org/licenses/?lang=el  

     σ σ ς     ώ     

   σ .  
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1. Creative Commons: Search engine for open source images, audio, and video. 

2. flickrCC: This section of Flickr offers images that are available under a Creative Commons license and also explains the 

different types of Creative Commons licenses. 

3. Google Images: While not all images on Google Images are Creative Commons licensed, it is possible to limit your 

search results to only images available under a Creative Commons license. To do so, run your search in the standard 

Google Image search bar and then on the results page, click on the "Search Tools" button just below the search box. 

Another drop down menu will appear with "Usage Rights" as an option. 

4. Multicolr Search Lab: This tool from TinEye allows you to search for Creative Commons-licensed images by colour. 

5. MorgueFile: As macabre as this sounds, it's merely a free photo archive. No dead bodies here! 

6. Everypixel A great stock photo search engine online. It’s loaded with search options, totally free to use, and 

it crawls 50 of the top stock photo sites, bringing you all the best photos in one place. 

7. http://www.pics4learning.com/  

8. http://copyrightfriendly.wikispaces.com/»   σ σ   ,       σ   σ .     15,    σ ς  ς ς σ ς ς  ς ς     σ  ς σ ς ς σ  ,    ς ς      σ  ς     σ   σ ώ ς –   ς   σ   σ  ς σ  σ  .  σ  ς σ ς  σ   σ        σ  σ     σ σ ,       σ   σ   ς  ς σ . 

http://search.creativecommons.org/
http://www.flickr.com/creativecommons/
https://www.google.ca/imghp?hl=en&tab=wi&ei=mqgwU8vFEKmWiQL304HoBQ&ved=0CAQQqi4oAg
http://labs.tineye.com/multicolr
http://www.morguefile.com/
https://everypixel.com/
http://www.pics4learning.com/
http://copyrightfriendly.wikispaces.com/
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 15.  emoticons    σ ς  

    ς σ  ς ς   σ  ς ς  σ   σ  ς    ς σ : 
«Κ λλιό :  ώ  σ   σ  ς ς ς.  σ ς   σ    ώς   

     !         , 

σ σ        ! σ           

   σ . Ό  σ  σ  "          σ  

  ".... 

Χ λ τ: " σ  σ  .    ς  σ ς.    !  σ , 

  σ   ,    !     ,  

   σ    .  σ         σ ς . 

   ώ ,    .      ......" 

Αλ ς: "   σ  σ  σ  !       

 σ  !     σ  !     σ  ! 

 σ        ς σ σ ς σ ς.     

σ       ώ σ .  !" 

Κ λλιό :  σ  σ        σ    ς  

   σ  ς σ     σ  ! "  ...  ;" 

.  ς,  ς   , ς σ σ   ς ώ σ    . 

ώ    σ   σ . σ ώς  ς     σ σ   σ  
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 σ   σ   ! , ς  ς σ ς,    σ   

     " σ ,  σ .    σ σ      !".  

ς    .  ς   σ  .        

          σ    σ   

ς ς! 

Χ λ τ: σ   ς    .  σ   ώ ,  σ  

  ώς    σ  ς  . ώ    ,  σ     

       , ς " ! , σ ώ     σ    

,  σ'  σ ,       σ      .. , 

!"  σ  "   ς"   σ    .  σ ς σ      

σ ;      .. ς ,  σ      ώ ,  

σ σ   ώ ώ,  σ  . σ  σ    ,      

 ς ς ς σ  . ώς σ ,         

,      .  ,    ς ώ;    ,  ώς 

,  σ    ,    σ   ,    ;  

   σ σ  ς.   ς;  ς;  σ  .     

,    σ .. ς     ς  σ  σ .  σ    

σ ,      σ     ,  σ    σ .  .. σ ώ ..   

Ά , σ  ς,  ώ  ς.    ς,  σ    σ   ς  

  Ά  σ .  σ σ ,    σ   σ     . σ , 

  σ  σ  . Ό   σ      ς ,    o  ς 

     ,   σ     σ  ..    σ ώ  

  σ  ......  

τλ :  ώ  σ    σ . σ σ     σ  ς! 

"   ; σ    " σ . σ σ   σ ώ  .     

 ς  σ  σ   ς.       .   !  

 !    .... ώσ  !!!! 

ι :          ! σ   ώ ς  

   . σ σ   σ   ς.      

 σ     .          ώ   

   !» 

Ελ :        σ       !  ς  

σ  !   ! ώ   σ    !» 

    σ        ώ ,   σ ,       , ς ς  ς σ  σ    ς  .  
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σ   σ   ς σ ς   σ  ς, ς σ ς ς      ώ  :  

«Ό ς σ   ς ς, σ     σ     σ    ς  

. ώ  ς σ σ ς     σ  σ .   ς  

  σ     σ  ς    ς σ ς ς. 

1. Wikimedia Commons: a database of 20,550,201 freely usable media files to which anyone can contribute 

2. Creative Commons Legal Music for videos: A list of sites that offer works by musicians under a Creative 

Commons license 

3. Soundcloud: Soundcloud has a Creative Commons stream where members share CC licensed tracks with 

download enabled» 

 Ό ς,  ς  σ  σ ς ς σ σ ς   σ ς    ς ς  σ ς   .  ς, ς σ  ς ς σ σ ς,  σ   σ  σ ώς ς σ ς . σ .  16). 

 

 

 16.  σ ς    

  Session ώ     σ , ώς   σ  σ ς ς   σ  ς σ ς ς.  
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3.2.3 Session 3  session 3 (  17    σ  σ  ς ς σ ς  ς ς ς.    σ ς ς (   σ   ς ς            ώ  σ ώ  ς.  

 

 

 17.    Session 3 

 

, ς, ς    σ   ώσσ   18) σ ς,   σ     σσ  σ σ    ώ      
, ς σ   ώσσ .  
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 18.    ώ     

  σ σ ς  19   20    σ     ς   σ  .  , « σ »,  σσ  σ ).  
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 19. Άσ σ      ώ   
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 20. Άσ σ      ώ   

   ς,   ώς   σ  ς   σ      ς    σ  ς   21): Exposition σ , Conflict σ , Rising Action σ  ς σ ς  Climax σ , Falling 

Action σ  ς σ ς , and Resolution σ . 
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 21.  σ σ ς  

   ώσ    ς  σ  ς   σ       ς ς    ,  ς   ς,  σ    σ ,   ς σ : 
«Exposition 

     ς            

   ς. 

Conflict 

       σ     ς ς   ς ς ς ώ  

    . Ό ς  ς σ   . 

Rising action 

  σ     ς ς ς,          

  . Ό    σ ς  σ          σ  

   σ  σ .   ς  ς. 

Climax 

  ,    σ σ    ς   ς ς,    ς.   ς 

        σ   .     .    

   σ ς   σ σ  .   σ     σ   

. 

Falling Action 
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  ς      , σ     ς ς,  σ  

  σ     σώσ   .  

Resolution 

 ς σ ς     ,   , ς σ    

  ς  .» 

 

, σ  σ    ς ς σ ς (  22) ώ ς  ς ς            σ , ώς   ς.     σ σ   ς  , σ   live 

web conference  σ σ      σ   ,  σ σ  ς ς  σ ς σ   . , ς    
session σ      ς  σ ς ,   σ   ώ   σ  Movie Maker,  ς   (  )  σ ς σ   

.   σ   ς  σ ς σ ς   , ώ  ς  .  ώς   σ    .  
 

 

 22.      σ  

     σ    ς  σ      , σ      σ     σ   
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.  σ , σ  LMS,  ς   ώ  σ   ς  ώ  . ς, ,     σ      σ  ώ σ  σ         σ . 
  (  ) ώ  σ   σ ,  σ   σ ς    ,    σ ,  ς ,     ς  ς σ  σ    σ    ώ . 

3.2.4 Session 4 ς  σ  σ   production   σ  σ    Session 4 

(  23 ,   ς ς   σ σ ς σ ς    ς ς.  ς ς     ς    σ ς ς  σ      ς.  
 

 

 23.    Session 4 

    ς ς  σ σ   ς   σ   σ     σ ς ς ς  ς σ ς   ς ς,  ώ  σ  σ σ ς  ς    .  ς ς  σ  σ  forum « σ  ς σ ς»  24     σ  , ώσ     ώσ ς  ώ  σ  .  
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 24. σ  ώ   

   σ      σ   ς Google Docs      ς    σ   .   ς   ,     σ   σ        ς   ,   ς σ ς ς σ ς   σ σ ς ς,  σ  σ   , σ  σ σ     σ    ώ .    ώ ,  ς σ  ς σ ς     25). 
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 25. ς ώ     ς ς 

   ς σ σ ς σ σ  ς   , ς  σ , ς   σ ,   26 .      σ     ς,         σ σ  ς      σ ς ,  σ σ  σ   ,  σ ς  σ    σ     ϊ    σ  σ     .  
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 26. σ  ώ    σ  ς σ ς ς ς 

 Ό ς   , σ     Session σ    σ  σ  σ    ,  σ ς  ς σ ς  σ ς ς ς.  
3.2.5 Session 5 ώ ς σ  post-production  σ  -  σ  ς σ ς σ ς   Session 5 (  27 ,  ς σ    ϊ  ς σ ς ς σ ς ς σ    (  ),   ς  σ                σ . 
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 27.    Session 5 

    Lambert ,  σ     σ     σ  ς.   σ  σ   ώ  σ    Lambert, 
2010, Lambert, 2013).  
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 28.   Lambert   

   σ  ς   :  
«H    Point of View      ς σ ς A Dramatic Question   

 σ σ   Emotional Content   

 σ σ     σ  σ ς  The Gift of Your Voice   

 σ   σ     The Power of the Soundtrack   

  ς σ ς Economy   

  ς ς σ ς Pacing   

  σ  slides   σ :   ς  σ  ,  ς, , 

 ς, σ , σ ώ ς ς  ώς ,    / , 

σ , σ ,  Ά , ς. 
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σ ς     ς ς;;;;  σ ;;;; 

 σ ς,   ς    σ ς  29   30        σ . 
 

 

 29. σ ς ώ  
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 30. σ ς ώ  

     σ ,    live web conference    σ   ϊ    σ  σ ς σ ς σ ς, ώ    ς σ   σ         σ    ς  ,  ς       σ  : Ό , , , , 

,  σ , , , ς, ς, ς, , 

,  σ , .  σ σ     ς,     ,    σ σ   ς ς    σ   σ     ς σ σ ς    ς σ   ς       ς ς.   ς  ς σ    ς σ      ς σ ς 

(    σ  ώς σ  ς  σ    ς ς ς  ,   ς ς ς ς σ ς       (  ),  σ ς  .      ς    σ   « »  ώ    « »,  , ώ     , ς ς σ       ς ς    ς σ ς. ς σ ς ς      ς ς σ     ,         σ  
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σ    σ    ώσ  ς ς  σ    σ , σ     σ  σ σ     , ώς    σ   σ       σ       ώσ  (Berman 

2005, Jisa 2004), σ   σ   ώσ    ς ς ς ς, σ  σ   σσ ς ς  σ ς σσ ώ  σ ώ  
 σ   σ  ς σ ς, σ   σ   σ σ ς ς ς ς.  σ ς ώ     σ   ς  σ ς   σ   σ   ώ  σ  forum (  31),    ς        ς ς.  

 

 

 31. σ ς ώ  σ ώ   
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3.3 ς σ ς       

   σ            σ   σ       σσ  ,       ς ώσσ ς   σ σ   ώ   σ  σ    σ   σ σ  σ ς ς σ σ ς ς  σ  ,   σ , .  σ ς  σ  σ  ώσ    ς  ώ  ,    ς σ σ ς ς ς  σ   ς      ,    σ      ,    σ  ς σ  LMS « » ς  , σ σ    σ  ς ς  σ  ώ  σ    ς σ  ,  σ  σ     σσ  .   σ   (Computer Mediated Communication)    ς σ ς ς ς σ  ώ  σ σ  threaded discussions  σ    ς σ σ ς  σ       ς     ς. Ά ς ς ς σ ς ς     , ς     σ ς σ σ  ς ς σ ς,  σ   σ   ,  - σ  . .  ς ς  σ   ς  σ  ς σ ς      σ   ς ς ς.           σ  ,     σ ,    σ ,   σ σ ς ς ς     structuring ,   σ   σ ,  ώ σ   σ   σ      editing / drafting ,  ς ς ς  focusing    σ σ   σ   σ   σ ,   σ      redrafting).    σ     ,  σ σ ς ς ς   σ     text type)   σ σ  ς ς 
(intentionality   σ ,   σ ς  ώ     σ  ,  σ σ   σ  σ σ  ς   ς 
(guided    ς unguided  ς,  σ  σ ,   σ   ώ  σ   σ ώ  ώ σ ς ( σ ς, 
2001.)  
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      σ ,  σ    σ   intentional/explicit learning ,   σ ,  σ  (incidental learning σ σ  Nation 2001:120,232-3, Schmitt 2000:116,146-149).  σ   ώς  σ    σ  σ    σ    σ  σ   σ , ώ  σ   ώ    ς ς ώσ ς.  

 

 
 32. ς σ σ ς  σ   σ  σσ ς σ ς  

( : . , . σ , σ  ς ς  ς ώσσ ς . . . .– . . ) 

     σ σ   (  32)  σ σ ς σ ς, ώσ   σ   ς  σ σ σ  ς   ς ώσ ς   ς   σ  σσ  ς σ σ   σ σ ς σ ς σ σ ς, ώσ   ς  σ σ    ς ς   σ σ  ς.  
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4 σ   σ  

4.1 σ   σ ,  ς ς,  ώ  σ   σ    ,  σ  ς ς, ς σ ς  ώ  
(  , , ,    σ   ώ  σ ώ   ώ , σ    σ  σ   ώσ   , ώ ς ς ς σ ς.  σ    ς σ , « 0  DS    σ  σ   σ   σ »  ώ   ώ   ς σ   
«1  DS  σ  σ   σ   σ   

1.3  DS / ώ  ς ς/ ς  σ     
ς 

1.4  DS / ώ  ς ς/ ς  σ     
σ ς», 

 ς σ ς   ,  

«2    σ         σ ς  
  σ ώ ».   σ   σ     σσ  ς ς ,   , ώς    σ    σ   ,           ς ς σ ς σ ς    σ  ς σ ς ς σ ς.       σ    σ   , ώς   ς    σ     σ  σ ς.  σ   ώ  ώ  σ ώ   ώς, ώς σ   σ σ ς  σ σ  (    σ ς σ     . σ  ς σ  σ   σ    ς  ς σ ς.  

4.1.1 ς σ ς  σ ,   σ  ς σ ς   σ   σ  , ς   σ ς σ  .     σ   σ σ    ς ς ς 
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σ ς   DS         ώσ    σ     ώ  ,    σ ώ  σ ς.      σ , ,  σ ς, ς  σ   3,    ς     ,   σ  ς ς ς σ     σ  ς,     σ     ς ς  σ   , ς        ώ  σ      ώς    σ    σ .    σσ    ς σ ς  σ    σ ς σ ς ς σ ς ώς,          σ      σ     ,       σ  : 

«-Did you like the project?  

Yes, very much. I actually loved the project so much!  

-What did you like most?  

I liked how the course was well-organized by its supervisor, Ms Kaliopoi, as she made fabulous job in 

providing us with the best materials that could help us throughout the project. I liked also, the site, 

Schoology, on which the project was held.  

In brief, I loved how the project made me learn new things related to the Greek mythology, the Greek 

language which I love a lot, and last but not least, how it has improved my digital skills in general.  

-What didn't you like? 

I cannot think of something that bothered me or I didn’t like, on the contrary, it’s  full of great advantages 

and things I really liked & enjoyed.  

-How could the project improve? 

I believe it has everything it needs, just maybe, it would need more participants, because the more 

participants, the more teamwork can flourish, which means greater results for the project. 

-In the Questionnaire about digital literacy at the beginning of the project you stated that you are (7 out of 

7) digitally literate. According to your opinion did it represent the actual level then?  

Yes. 

Has the level changed now? 

Yes, to the better of course. 

-What do you think you learnt? 

I believe I knew already many of the skills needed in completing the digital stories, but I learned more on 

how to verify the materials presented in the digital story. 
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-In which area do you think you improved? 

I think I’ve improved in how to make sure exactly if my materials e.g photos  are labeled as creative 

commons or not, and also, in how to search for good authentic sources that I can use for having royalty free 

music, in my digital story, so I can avoid any troubles with copyrights in the future. 

-Where did you encounter difficulties?  

I can’t recall any difficulties. I didn’t have any.  

-Did you have enough support from the instructor? 

Yes, very, very much! Ms Kaliopi is such an amazing instructor.  

She really helped me a lot, and I believe that her great dedication to the project and to her students, made 

this project successful. I’m very grateful of everything I learned from her.  

-Did you have enough support from your classmates? 

Yes.» 

       σ σ   σ   σ ς ς ϊ ς σ ς  ς ς ς   ώ ς σ     σ  σ     σ  σ σ       : 
«I can use advanced search strategies (e.g. using search operators) to find reliable information on the 

internet.  

I can assess the validity and credibility of information using a range of criteria. 

I am aware of new advances in information search, storage and retrieval. 

 can save information found on the internet in different formats.  

I can use cloud information storage services. 

I can create and manage content with collaboration tools (e.g. electronic calendars, project management 

systems, online proofing, online spreadsheets). 

I actively participate in online spaces and use several online services (e.g. public services, e-banking, online 

shopping). 

I can use advanced features of communication tools (e.g. video conferencing, data sharing, application 

sharing  

I can produce or modify complex, multimedia content in different formats, using a variety of digital 

platforms, tools and environments.  

I know how to apply licences and copyrights. 

I frequently check the security configuration and systems of my devices and/or of the applications I use. 
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I have an informed stance on the impact of digital technologies on everyday life, online consumption, and the 

environment. 

I can solve almost all problems that arise when using digital technology. 

I can choose the right tool, device, application, software or service to solve (non-technical) problems. 

I am aware of new technological developments. I understand how new tools work. 

I frequently update my digital skills.» 

 

, ,      ς     ώ ,  σ  σ    σ    σ   σ  Vodafone   σ    DS, ώς     σ   σσ ς ς  ς         Independent User  σ  
Proficient , ώς ς   ς  σ    σ  σ  σ   Proficient .       , ς σ ,  ς         σ  σ  σ   σ  

Schoology  σ    , ώ    σ σ     ς   σ  σ σ  .    σ  σ    ς 50- ς ς.  ,  σ       ,  σ  σ   ς ς ς ς. , σ ς,      σ    Movie Maker σ   σ   σ    σ σ .   σ ς  σ  ς        σ        ς σ  σ ,      σ   σ  σ  σ   σ .   σ  ς   ώς    σ  σ   σ      σ σ  σ     σ .  σ  ς σ : 

«-Did you like the project?  

Loved it! 

-What did you like most?  

The structure. It was from general to specific and that helped me a lot 

-What didn't you like? 

The fact that I was so not digital literate 

-How could the project improve? 

It was perfect! 
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-In the Questionnaire about digital literacy at the beginning of the project you stated that  

you are (4 out of 7) digitally literate. According to your opinion did it represent  

the actual level then?  

Now that I think about it it was less! ☺ 

-Has the level changed now? 

Of course! I think that I am 10 out of 7 now thanks to you! ☺ 

-What do you think you learnt? 

I learned how to really use technology for education. I also learned how to make a good story. And many new 

words! And about mythology! Oh it was so much ! 

-In which area do you think you improved? 

I improved my digital skills and my children noticed that too! They couldn’t believe I made a story in movie 

maker! They think you helped me! lol 

-Where did you encounter difficulties?  

The project was so well-srtuctured that Kaliopi has seen from before where we would find difficulties so I 

didn’t find any 

-Did you have enough support from the instructor? 

You mean you? Are you kidding? You are the best teacher I have ever met! I will miss you! Add me on 

Facebook! 

-Did you have enough support from your classmates? 

Khaled and Aleksandros were helpful and I think I helped them too with our joined story.» 

        σ ς   σ σ    Schoology ς LMS   σ σ    .  σ   ώ   ς ς     , ώς  Basic  σ ς ώ  σ   ς  σ ς  σ  ς     σ  ndependent  σ     Proficient ,   σ : 
«Proficient user: I can use advanced search strategies (e.g. using search operators) to find reliable 

information on the internet. 

I can assess the validity and credibility of information using a range of criteria. 

I am aware of new advances in information search, storage and retrieval. 

 can save information found on the internet in different formats.  
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I can use cloud information storage services 

I can use advanced features of communication tools (e.g. video conferencing, data sharing, application 

sharing). 

I can produce or modify complex, multimedia content in different formats, using a variety of digital 

platforms, tools and environments 

I have an informed stance on the impact of digital technologies on everyday life, online consumption, and the 

environment. 

I am aware of new technological developments. 

 I understand how new tools work. 

I frequently update my digital skills 

Independent user: I know how to reference and reuse content covered by copyright. 

I am aware of and use the rules of online communication ("netiquette"). 

I pass on or share knowledge with others online (e.g. through social networking tools or in online 

communities). 

I can use advanced features of several communication tools (e.g. using Voice over IP and sharing files). 

I can use collaboration tools and contribute to e.g. shared documents/files someone else has created. 

I classify the information in a methodical way using files and folders to locate these easier. 

 I do backups of information or files I have stored.» 

 σ      ,  ς σ σ    ς         online σ   project, ώς  ς σ σ  ώς     σ  ς σ   ς ς ς.  σ ς σ  σ        ,   ς ς,  σ  σ      expert σ ς ς ς ,   ς σ ς  ς,     σ ς σ   σ   ς  .  ς ς  ώ  σ ς,    σ   σ ς σ  ς ς ς  
Proficient user   σ  σ σ  now I have them all instead of just half! Thanks!   σ   σ :  

«1.Did you like the project? 

I did like the project very much. I particularly liked the way it was structured: First of all we learned many 

interesting things, then we had to do a group project and finally our own personal project. It was very nice! 
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2. What did you like most? 

I liked very much that people from different countries communicated through this platform and learned 

many things about Greece, Greek mythology and technology in the same time. It is amazing how easy it is to 

learn through collaboration. 

3. What didn't you like? 

There wasn’t anything that I didn’t like in particular. 

4. How could the project improve? 

One way to improve this project is to add videos in order to explain the instructions to the participants. 

Another way to improve this project is to add a live chat which will help the instructor and the participants 

to communicate in real time. 

5. In the Questionnaire about digital literacy at the beginning of the project you stated that you are (6 out of 

7) digitally literate. According to your opinion did it represent the actual level then? Has the level changed 

now? 

Yes, I believed that the level that I stated at the beginning of the project was correct. But since the end of the 

project it has changed. I believe that now I am one level up at least. 

6. What do you think you learnt? 

Apart from the obvious learning of Greece, Greek mythology and specific sectors of technology such as 

sharing information and developing content, I learnt how to guide myself in an electronic learning 

environment, how to collaborate with other people in order to complete a project and how to build prototype 

material from scratch. 

7. In which area do you think you improved? 

I think that the areas that I improved are 

• Collaboration with participants. 

• Development of contacts. 

• Identification of digital competence gaps. 

8. Where did you encounter difficulties? 

I did not face any particular problems through the project.  

9. Did you have enough support from the instructor? 

Yes, the instructor was very helpful throughout the project. 

10. Did you have enough support from your classmates? 

I must admit that some of the classmates were very helpful during the project. On the contrary there were 

some classmates that did not support the project as much as they could.» 
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   σ   ς ς,          ς σ   . Όσ   ώ σ   σ    σ    :     ς  σ   σ  ς Wikipedia   σ  σ σ ς ς    σ ,      ώ    ς  ,  σ    ς      σ  ς.  ,   σ ς  ς   ς σ  σ ς σ ς ς     σ     ώ  σ     ς     royalty-free ς  ς σ ς ς.  σ ς     ς     ώς     σ    σ  σ  ς,          σ   σ   σ  .   σ ς   , ς  ,  ώς   screenshot σ  σ  σ  ς σ  Schoology    email, ς σ   σ σ    LMS,  desktop  σ  ς  ς ς     ς σ ς.  σ  ς ς   screenshot ,   ς ς ς ς ς  ς  σ  σ  email σ        , ς  σ    σ σ  σ   ς σ .    ,   σ  ς  ς ς    σ σ  σ ς ς ς σ ς, ώ ς ς ς ς ς σ  σ   σ  ς  ώ ς   σ  ς,     ς ς σ  ς   σ  σ   ς ς  σ ς  ώ  ώσ . σ     ς    σ  ( . .,  σ ς   σ   ώ    σ   σ  ς ς ς  σ  ς σ     σ ς    σ   .  ς   ς    σ   ώς σ  ς, ς  σ ώ   σ  ,   ς  σ   σ .  ς  ς σ σ ς ώ σ   σ   ς  σ   σ   σ  ς σ ς.  σ ς, σ    ώς   storyboarding   σ ώ     ς σ  Movie Maker, ώ   ώσ  σ   σ   .   σ σ  ς ς ώ  σ ς σ , σ , σ σ   σ , ς  σ ,      ς ς  Movie Maker. ς  ς ς   
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ς    ς,     σ ώσ ,  σ   σ   σ σ   σ            .      ς σ  ς ς ς ς     σ     ς ς.  σ ς      ϊ  σ  σ   .  σ   σ   ς  σ    σ   σ  ς ς   σ σ ,   ώσ     ς .  ς ς,     σ  DS,  ς     σ  ς  σ .  
   ώσ ,    σ   σ  σ    ώ  .  σ  σ   online     σ  ς ς ώ       DS,  σ  σ   σ    σ σ    σ  σ  ς ς σ   ς ς σ ς.  σ ς ς ,   ώ    ς  σ  σ   ς σ    σ  σ   ς.  σ  σ    σ σ   Avgerinou    ς σ ς ς       ς   .   σ ς        σ σ   ς   σ  ς DS, σ ώ ς   σ  σ ς   σ   σ ώ     ώ  . . 0 . σ  ς DS,   σ    σ ς σ ς ς ς ς   ς ς ς   σ ς     σ    .  
4.1.2  σ       digital generation ;  σ  , σ     ,     ς ς, σ   . σ σ ,  σ ς ς ς ώ  σ          σ        σ ,     σ  σ      σ     σ σ   σ ς  σ  σ  ς ς ς, σ   σ  σ ς ς.     ς σ σ ς ς      ς          ,   ς   σ ς ς ς  σ  ς,  σ  ς  ς σ ς     σ .  ,   σ ώ   σ  ς σ   σ      ,  σ        σ  
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  ώ   ώ  –  ώ  Entertainment Software Association, 015). σ ,      ς ς ώ   ς ς       ς ς   ,    σ       , σ   σ    σ  σ σ ς ς σ   ς ς  ώ   .  σ   ς     σ  σσ  σ     σ ς  Movie Maker     ,    , 28 ώ ,  ς , ώ  ς, 45 ώ , σ ς.    ς  ς ς σ ς   σ σ ς ς  ς   ς σ σ ς ς  ς ς       σ  . σ ς      «  »   σ   ώ     ς    σ σ  meaningful   ς,  σ σ    ς  ς ς.     ς σ   σ   σ  YouTube    σ   ς ς  .   σ  σ ς   ς   σ ς ς σ ς ς    σ ς      σ ,  σ      , ς   ς ς   « »  σ .    σ , ,     ς  ς  σσ       σ σ   σ ,     σ  σ   σ  σ  σ σ   ς ς σ ς,  ς  ώσ   σ      σ ,  σ  σ   ς   ς ς  σ          .   ς    σ   σ ώ  σ ς ς ς  σσ      ς σ ς ς ς ς Lambert,     . , ς ς    ς     σ ς       σ  σ         σ  ς    ώ  σ   σ  Carey, Harris, 

Smith, & Warren, 2009, Harris, Warren, Leigh & Ashleigh, .   ς  σ   σ     ς σ   ς ς σ ς. ,  σ σ  ς ώ  σ    σ    .  σ ς ς σ ς    ς ς  ώ   ς.    σ σ  σ   ς σ ς σ ς ς σ ς  ς σ ς  ώ  ώ   σ   ς  ς ς ς     ώ   ώ .  σ  ς  σ  σ σ    ς    
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  σ   σ , σ ,  , ώς  « ώ  ώ ».  ς σ   ς    σ ς, ς  ς ς σ ς  σ ς. ,  σ ς ς   σ σ   ώ  ώ  σ  σ  ώ  σ  σ    σ  σ ς σ ς ς ς.  σ σ   ς ς σ ς  σ σ  σσ   σ     σ . ώ  σ  ς    σ  σ   ώ    σ  σ ς ώσ ς  ς ς  σ ,  σ  ς   σ  ώ     σ   σ  ώσ      ώ  ώ      σ ς σ ς σ ς.  ς  σ  σ       σ   σ     ώς  σ    ς σ .    σ   σ      ς ς ς, ς ς ς σ       σ σ .      σ ς  ς ώ ς σ  ς   ς  ς     ς     ς ς    
(Jung et al., . ώς   σ  σ    σ  σ ώ  Katz & Rice, ,    ς σ ς  ώ  .    σ  σ  σώ  ς ώσ ς    σ  ς    ς σ        ς σ  ς ώ ς  σ ς ς ς ς ς     ς σ   σ  ώ    .   σ         ς  ϋ σ ς ς ς  σ        ς σ ς ς,  σ ς  σ  σ σ ς σ ς σ σ ς  σ  σ ς ς σ ς.  ,     ς σ  ς ς σ ς  ώ    σ ώ  ς, σ , σ ώ ς  ς σ   σ  .  ς ς,  σ  ς ς σ ς   σ     σ  σ    σ ς. ς  ,  σ  ς - σ ς 
(self-efficacy)  σ   σ     σ   , ς   σ σ  σ σ  ς σ ς σ ς. 
    σ ς σ       - σ  σ  σ   σ  σ  σ   LMS,   σ σ ς   σ  
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    ώσ    σ    LMS. σ ,    ς σ ς  ς ς  Bandura σ  σ  ς ς σ   ς ς ς     σ .  σ    Bandura, σ   ς ς  ώ   ς ς ς   σ ς σ σ ς,   an efficacy expectation is the conviction that one can 

successfully execute the behavior required to produce the outcomes  Bandura, , σ . . 
, σ    σ      σ  , perceived self-efficacy 

is concerned with judgments of how well one can execute courses of action required to deal 

with prospective situations  (Bandura, 1982, σ . 122).  Bandura ώ σ    - σ    σ    σ  ς ς ς,   σ  ς σ ς  σ σ ς ς Bandura, , σ . .    - σ       σ ,    σ ,   σ σ    σ .  σ ,  σ ς ώ ,    σ    .  ς σ  ς ς ς Bandura σ    - σ   ς ώσ ς ς   ώ  σ    σ  σ   ς ς ς.   σ   σ  ς - σ ς σ  σ  ς σ ς ς ς. ς,  σ   σ  ώ  ς σ ς σ ς ώ  ώ   σ   σ   ς ς σ ς    ς  ς σ  σ  ς ς  ς  σ   σ     .   σ ς σ ς      σ    σ  ώ  σ ώ    ,   σ         σ    σ ώ   σ  σ  ς. ς  ,  σ    σ  σ  ς        σ    σ   ς   σ       σ  ς   σ σ          σ .      ,  σ  ς      σ   σ    σ σ  σ ς σ      ς .  σ ς     σ        ς ώ σ ς  σ .  σ       σ  ς ς -σ ς σ  σ  ς ς σ   σ   ώ    σ ώ  σ  ς,  σ    Bandura σ  ,  ,    ς ς    σ   ς 
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(Bandura, 1977, σ . .  σ  σ  ς ς ς  σ   σ   σ       σ -     σ ς ς ς    - ς    ς  σ ς    σ  σ σ  . Ό ς     σ ς       ς ς  σ  σ  σ  ς - σ ς.       σ  ς ς ς  σ ς, σ ς  σ ,  ς.      ώς          ς,    ς ώσ ς ς, σ ς  ς σ ς ς   σ  σ ς  σ   4.1.3.        σ  σ    σ   ς   ,   σ   ς    ,     σ  LMS  ς σ ς ς (privacy settings)  σ (notifications)   σ ς σ σ  σ  σ   ς    , ς  ς .     σ        .     σ  σ ς   ς  σ     σ ς σ   ς ς  e-banking   online shopping, ς    σ σ    σ σ   σ    σσ     . Ό    σ ς ς ς ς    ς σ ς σ  online ,   σ  ς ς σ   , ώ σ     σ   , σ   ς σ  web-conferencing  σ σ  online     σ  σ   ώσ  ς ς ς ς.     σ  σ   σ   σ  σ  ,    σ  σ  σ  ς  early adopter   . σ       σ   ς   ς ώ ς   ς σ   ς σ  ς  ς ώ ς    σ ,      σ ς  σ σ  ς           σ    σ .  
4.1.3  σ   ώ  ς LMS  σ   σ  LMS    ώ   σ ,  ς ς ς ς  ,   ς ς  σ σ , ώς σ ς  ς ς σ ώς ς ώς  σ σ ς  ς ς (Harasim 1993). σ ,  ς  σ  σ     σ      σ ς σ σ ς,    ς  σ     ,     ς ς  σ  
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 σ        σ    .  σ σ  σ  σ ς ς      σ  ς σ ς ς.  ς ς,       σ    - σ  . σ ς , ς , σ  σ ,  σ    ς σσ ς ς  σ  
  ς σ        ς ώ  σ , σ  σ       ς   σ  ώ ς     σ  σ   .     ς ώ     σ  emoticons σ   ς     σ  σ ώ       σ   ς  .       σ    σ ,    σ ώς    ώ  ς σ   ς        σ   σ  ς ς,   σ   σ  ς σ σ .      ς   σ    σ  ,   σ  σσ   σ  σ     σ  σ   σ ς.  ,  σ   ,    ς « σ ς  σ » bystander effect   ώς  σ  

Genovese (Wikipedia),      ς ς ς           ώσ       .   ς σ ς  σ      σ ς     σ . Όσ   σσ    ς, σ      σ  ς,  σ     σ   ς ς ς,     ς σ ς   ώ             .   σ  σ σ   σ  ,  ς σσ ς ς   σ  σ  ς ,   ς ς  σ ς   σ    σ    ώ σ  σ ώ  σ ς σ   σ  σ σ   σ σ   σ .  ς ς, ς,  σ    σ     σ   σ  ς σ ς ς σ ς,  ς ς  σ     ς ς   ,     ,  ώ    ς     σ  σ   σ σ  σ σ   σ  σ .   ς     σ  σ    ώ , ς ς   ς ς ς,     ώ     ς σ ς σ ς σ          
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σ   σ σ  ς   σ    ς, ώς σ     σ    σ      σ ώς,  ς ς σ ς      σ ς σ σ . , ,  ς   ,  ς ς σ   ,     σ  σ   σ  σ    ς, σ      σ ς ς   σ  σ ,     ς ,  ς ς,    σ    ς.   ς σ  σ  σ     ς σ ς ς σ    ώ  , σ ς ώσ , ώς   ς σ ς ώ     ς, σ ς  σ ς ς ς, .   σ  ς  Darkenwald  Valentine     σ  :   σ ς,   σ ς   ς,   σ ,   σ  ,  σ ς   σ  .  Rogers   ς σ ς ς :  
▪  σ σ  , ς   , ς σ ς, ς ώσ ς, . 
▪  σ  , ς      σ ώ   σ ,   , . . 
▪ σ   σ σ  , . .,   σ ς,   ς ς,  ς  ώ     σ  σ  ς σ ς, . . (Rogers, 2002, σ  - ς, .        σ  ς  ς ς.   σ ς σ   σ σ ς σ , ς     ς σ ς,   ς σ σ ς,   σ ς  ,  σ  σ ς,   ς . .,      σ  , ώς    σ σ      σ   σ  σ σ  ς (Keegan 2000),   ς   σ  ς σ ς ς  σ ς.   σ       ς ς ς, σ   ς TAM Technology Acceptance Model      Davis ,    σ  ς σ    σ  σ  ς   σ   ς,     σ ς Perceived Ease of Use     σ  Perceived Usefulness    σ  ς σ ς ς.    ς  ς ώ  ς σ σ ς  ς σ ς  σ  
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σ  ς ς   σ  σ . Ό        σ  σ ,       σ ,    σ  ϋ σ ς ς ς.   σ ς     σσ  ς, ώς      σσ  ,  σ  ,   σ   ς    σ ώ  ς, ς   σ  σ  σ ,  σ  , σσ  σ  σσ    σ  .  
4.1.4  ς « ώσσ »  σ     ,  σ ς ς ς     ώ ,      ς,  ς σ σ ώ ,   σ  ώσσ ς  σ σ ώ   Riordan & 
Murray 2010). σ           σ   σ   ,   σσ  σ σ ς  ,   ς   σ σ ς  ς σ ς    ς ς   σ σ  ,    ς σ ς σ ς  ώς   σ  σ   (Lapadat 

2002).    ς   σ ς   σ  σ     ς,    σ  (Comer & Lenaghan 2012).  « σ »  ώ   σ   ς σ   σ ώ   Banger-Drowns   «  

 ς σ ς» (Lapadat ,     σ  σ  ς σ σ ς,     σ σ  ς ώσ ς Harasim · Lapadat .   σ   ,  σ  ς σ      ώ  σ      ,      ς σ  σ    σσ ς,      ς  ς σ ς  σ σ   ς σ   ς  σ     σ .  Ό ς   σ   3,    ώ   σ      σ   ώ  :   ς  ώ σ  σ   ,     ώ σ  σ   , ώ  ς    σ   .  ς             σ ς, ς ς     ,        .          ς ς     , σ       ,   ς σ ς ς   ς 7  ς 8). 
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ς 7.           

 

ς 8.          

 

  ς  σ    σ   σσ  ς ς ς ς σ ς, ώς     σ   ς   ,  ς ς   ς ς ϋ σ ς   «Ά σ ».  ς     ς    ς σ σ  σ  
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 σ ,     σ  ,         σ   ώ    ς,   ς σ ς ς ς σ , ς   σ ,    σ σ , σ  ,  σ σ ,  σ σ ,   ,  ς ς σ ς,   ,   σ ,    ς ς σ ς       . σ     σ     - σ    ς    σ ς ς, ,  ,    : σ  ς ς,    ώ , σ    σ   σ  ς σ ς   ς  ,  σ     σσ  σ  .  σ ς σ    σ ,       σ    ς ς  ς ς σ ς  ς ς  ς σσ ς ς σ ς et al., 2004), ς σ  σ  σ    σ  .   σ     σ  ς ώ ς ς  σ ώ , ώς        σ   ώ   σ  σ ,  σ  σ      σ  σ     ς . .,  ,   σ  σ ,   ς  σ  σ    σ σ  ς , ς   .    σ ς     σ      ς   σ  ς ς . ., ς   ώ   σ    σ    ς ς .        σ ,  σσ   σ   « » σ  « »   « » σ  « ».  ς,   σ  σσ          σ    ,   σ σ    σ  ς   ώ  ώ  σ    σ ς ς  ς ς,  ς        ,         ώσ   σ ώ .  σ  σσ   σ σ     ,   ς σ   ϊ  ς σ σ  ς ς ώσ ς      σ  .  
4.2 σ  ς ς  ς ς   ς ς  ς ς ς – σ ,  σ ς  σ  ,        
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   ς σ ς σ  σ  ώ  σ ώ    ς ς,   σ      σ       ,    σ     σ   σ .  σ ς ς  σ  σ  σ ς σ  . ώς,   σ ς,    σ            , σ  ς ς, σ   ς ς Bachman, a, Dörnyei,   σ , ς σ ς   σ   ώ   σ  σ  ς σ ς.   ,   ς σ   ς ς  σ  σ σ  ς DS    σ  . σ .  1).  ς  σ  σ ς   σσ ς     σ ς    ς,    σ σ ς σ  ς  http://www.springer.com   http://ieeexplore.ieee.org,   ς  σ ς  ς ς,  ς  . ,  σ  ς ς       σ  σ  ς σ  σ   σ       ς  ς σσ ς ς,    σ σ   σ σ    ς ς   σ ,   σ   σ  ς ώσ ς  σ .    ς -σ ς   ς ς  σ        .  ς    σ    σ ,  sessions     ς,     σ ς ς  σ ,    σ   σώ   σ  ς,        
 σ     σ  follow-up    σ σ   σ .   σ , σ ς, ς σ ς σ σ ς σ     σ   ώ    σ ώ    σ ς σ  σ σ       σ  ς σ ς  ώ   ς ς   σ  ς σ  ς.    σ    σ    σ  ς ς σ ς,  ώ ,  σ       σ  ώ  

   .  σ ς ς    σ σ   ,     ώ , ς σ ς ς ς,       ς ς   ,    σ , σ σ  . . . ,   σ     
-    σ        ώ  ώ   σ  .  σ  ς σ ς   ώ      

http://www.springer.com/
http://ieeexplore.ieee.org/
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ώ  σ  σ σ     ς ς ς  σ  σ σ  σ σ  σ ς  σ   , ς ς   σ  σ ς  σ  ώς   σ  σ    ς  ς.   ς, ς σ ,  σ      σ  σσ , ς        ώς σ ώ   ς σ ς.   ς  σ   σ ς ς ,         «  » σ ς  ς  σ ς σ σ ς.                σ ώ    σ  σσ  ς σ σ ς  σ ς  ώ ς,   ς σσ ,    σ .   σ ς   ς ς, σ ς    σσ  , σ   ώ ,   σ     σ σ  σ    ς ς, ς ώσ       σ  ς ς, ς σ      ς σ ,   σ σ     σ  σ .  σ  
(Gamification)  σ   ώσ  σ  σ    σ  , σ , σ     badges σ  Schoology), ς   σ σ   σσ    ώ .   ς    σ     ς     ώσ   σ σ    σ   σ . ς  ,       σ .     σ   σ    σ  σ ώ  σ ώ  σ   .  σ ς   σ σ ς  ώ   σ  ς ς  σ  ς ς  σ  σ   σ  ώ  ώ   σ   ς ς  ς ς  σ σ ς σ   .   σ  σ  ς   σ  σ  ώ   σ . , σ     ς    σ  σ ς  σ   σ     σ    - σ . σ     σ ς σ    σ   ώ   σ     σ   σ ς σ ς  ώ   σ ς σ ς ς,      σ σ ,  σ   σ  ς ς ς ώ   ώ     σ ς ς σ ς   σ  ς σ ς. σ ς,         σ  ς DS, ώ ς ς ς σ  σ ,     σ  ,  σ  σ   
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σ . ς,  σ    σ σ ς σ ς,   ς  ς,  σ   σ   . Όσ    σ   ,    ,        σ σ ώ  ώ   σ ώ   ,  σ      σ  σ   ,         σ  ς ς.   ,   ς σ ς ς  σ ,  σ  ς ώσ ς   σ  ς σ ς ς DS, ς ς ς  ς ς ς σ  σ  ς σ ς, ς σ  σ ς ς  σ σ  ς σ ς ς ς,  σ ώσ   σ  DS, ώ ς  σ . Ό ς     ,  DS   σ  σ     ς ς ς  ς ς    σ  σ .  σ  σ  σ ς  ς σ    ς  σ   σ , σ ώ ς   DS    .  σ          ς, ς  σ  ,   σ σ    σ  σ    σ   ώ .   σ      ς   Papaefthymiou-Lytra,      ς ς ς,   ς ς  ς ς   ώσ  ς σ ς ς σ ς  ς. σ ,  σ    ώ   σ ς σ ς σ  σ    σ  σ   ώ     σ σ .  ,   σ σ   ώ  σ ς ς  , ώσ     σ          σ , ς  DS,       σ  . ,   σ ώ  ς ς, ς   ς σ ς  σ   σ    DS .  σ ς ς ς  ς ς   σ σ  σ   DS, ς   ς ς   σ σ  ς σ ς σσώ   ς ς.   σ ς   ,     σ ώ  ς σσ ς ς,  DS  σ   σ   σ  ς ς,      . Όσ       σ ς    σ    ς ς    ώ    ώ  σ   ,       ς ς ς ς ς σ ς  ς ς.   ,  DS   σ       σ  σ  σ         , 
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, ς      ς,   σ             σσ  .   ς σ ς ς ς,         σ  σ  σ     ώ   DS  ς ς ς   ώ . 
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